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Quatricme et d«rniei anide .

Les Rom ains se  prúparaient au  ropas du 

soir par des exercices vioieots, tels q u e  les 

je u x  de paum e e t  d u  d isq u e ,  q u i  c ta ient 

ensu iie  su iv isd u  bain . Ces ba ins n 'avaient 

a u cu n  rapport avec les nótres . L ’on étalait 

u n e  g ran d e  niagniricerice dans les lieux oii 

on  les p rcnait  : ils 6taient ornés d e  pilas- 

t r e s ,  de  n ic b e s ,  de  sta tues; u n  vaste bas- 

s in ,  en iou ré  de  colonnades, rccevait les 

baigneurs p81e-inéle; cependaut 11 y avait 

aussi des baignoires particulíbres, m ais as- 

sez grandes po u r  pouvoii' y nagcr ¡ ensuite 

l 'on en tra it  dans l ’éluve (le su d a io r iu m ) ,  

oü  d'épaisses vapeurs excilaient d 'abon- 

dan tes  transpira tions; apr¿s ceta des escla­

ves cssuyalent les ba igneurs, les úpilaíent, 

e l leu r  faisaient les ongles. P u is  k s  bai­

g n e u rs ,  ré u n is  sous des portiques, a tten -  

da ien t vo luptueusem ent su r  des iits <Ie 

repos que  l ’h c a re  d u  repas d u  soir eú t 

Xll.

so n n é ;  e t  ce  repas é ta it le scul d e  la j o u r -  

néc qu i raúritñt ce  nom.

II avait lieu au m om ent o ú  le  soleíl allait 

d escendre  sous l’horizon, c ’est-k-dire vers 

la dixiéme hcu re .  U n clepsydre faisait e n -  

ten d re  le  son d 'u n c  trom pette , suivi de  d i i  

coups d e  m arleau  : c 'é ta it le  s ig n a l,  e t  

c h acu n 's ’achcm ina itvc rs  le  (n c / i tn iu m  (la 

salle á manger)^

Avant d ’y e n t r e r ,  les escJaves dépouil- 

Jaient les conTlTes d e  leurs  vé tem ents p our  

Ies revé tir  d e  belics robes un iq u em en t des- 

tinées au  ropas, e t  do n t ils cliangeaicot dés 

q u e  la transpira tion  dovenait ahondante  : 

ces esclaves leu r  versaient de  l 'eau  su r  les 

m ains e t  leu r  lavaient les pieds, bien  q u ’ils 

sortisscnt d u  bain.

Les salles i  m auger é ta ien t ornóos de 

superbes décors appropriés ^ le u r  destina- 

t i o n : ainsi on  y voyait représen tés  Bacclius 

et S i lén c ,  en to u rés  de  pam prcs de  v ig n e ,  

de  l liy rses;  Diane e t  Actéon au  m iü eu  de 

toules les fo rtes  de  g ibier, etc. Des lampes 

de b ronze, suspcndues a u  p laíond p a r  un« 

chaine do  mém e m íta l ,  ou  d ’éléganis can- 

d é la b re s , rcpandaient une  vive lum iére.

Les tablés e n  bois d e  c itre , tiré  d u  fontl 

de  TA friquc, e t  que  l ’on  préférait ü l ’o r ,  

avaien tdes pieds d 'ivo ire ;  e lleséia ieñ t cou- 

v e r tc sd 'u n e n a p p e b la n c h e ,  su r laq u e lle  on 

pla^ait u n  mi^gnifique platean d 'a rgen t mas* 

s if  eiselé, q u i  en  couvrait touto la  suríace.-
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Ces tables se  trouvaien t eiitourées de  lits, 

csp^ces de divans su r  Icsqueis les Romains 

se  plavaient coucliésdans diverses postures, 

ou  les jaQibes croisées com m e Ies Tures. 

Ces lits, e n  b ro n z e ,  cnrichis d ’orncm ents 

en  a rgcn t, en  o r  ou  e n  écaille, les matelas 

en  liiiiie des Gaules le ía te  en pourp re , les 

coussins recouverts d'étolTesbrodées de soie 

m¿laugée do fils d ’o r ,  qu i veuaient d e  Ba- 

bylone, coütaient ju sq u ’á 8 0 0 ,0 0 0  francs.

Les gcns opulenls avaicnt des salles ii 

m anger p our  c b aq u esa iso n ; ord inairem ent 

elles pouvaient ré u n ir ju sq u ’ít soixante lits.

Le n iaíire  d u  logis arrivait au  son des 

flúles; les convives p renaicn t place aux ta ­

blas ; des esclaves leu r  d isiribuaient alors des 

couronnes de Ceurs artificieUes, e n  c h an -  

t a n t :

Q u e  c h a c u n  se  p a r o  d e  m y r t e  c t  d e s  ü e u r s  

q u o  l e  p r i n t e m p s  f a i t  é c lo re .

E l  les convives o rn a len t le u r  té te  de  ces 

couronnes dans Tidéc q u ’elles Ies p ré se r-  

vei aitíiit des {uraées bacliiques.

L e  Service é ta i t  fa it  a v ec  u n e  p ro fu s io n  

n ic rv e il ieu se . H o r a c e ,  d a n s  sa  r e t r a i t e  de  

T i b u r ,  ava it  b e a u  v a n te r  le s  d é lice s  d ’u n  

ro p as  co m p o sé  d e  p a in  e l  d ’o lives, il ¡>ara¡t 

q u e  ce  f ru g a l  r é g i in e  ava it  t r o a v é  p e u  d e  

p rosély tes . L a  m u lf ip l ic i ié ,  la v a r ié té  des 

m e ls  d o n t  la ta b te  é ta i t  c ü u v e r t e ,  se m b le  

p r e sq u e  fabu leuse . O r d in a i r e m e n t  le u r  ra -  

l e t ü  faisait le u r  u n i q u c  m é r i t e : d e s  p ao n s , 

a p p o r t í s  h g r a n d s  í r a is  d e s  b o rd s  d e  la  m c r  

N o i r e , p a ra issa ien t  s u r  la ta b le  avec  le u r  

r ic l ie  plumagG d é p lo y é ;  l ’o n  se rv a i t  d e s  

( E u í s  d ’a u t ru c b e  ía rc is  d e  b e c f ig u e s ,  d e s  

l ié v re s  ailés , d e s  g ru e s ,  m a n g e r  d é le s tab le , 

q u e  T o n  se rv a it  u n iq u e m c n t  p a r  o s te n ta -  

t i u n ;  d e s  volailles e t  d e s  po issons faits avec 

d e  la  c b a i r  d e  p o r c , d e s  sa n g lie rs  e n t ie rs ,  

q u i r e n f e r m a ie n t ,  n o n  dos g u e r r ie r s  co m m c 

le  cbcva l d e  T r o y e s ,  n ia is  d e s  g rives  vi- 

, v a n te s ,  q u i  p r e n a ie n t  l e u r  vo lée  d é s  q u ’on  

ava it  o u v e r t  le  v e n t r e  d e l 'a n im a l i  c e r la in s  

p la ts  s e  co m p o sa ien t  u n iq u e m e n t  d e  la n -  

g o e s  d 'o is c a u x : o n  sa it  q u e  L u c u l lu s  e n  l i t

servir u n  I  ses convives composc de la a -  

gues de rossignols. L ’oii allait chercher des 

poissons ju sq u e  d an s  les contrécs les plus 

é lo ignées, e t  il n ’é ta it pas ra re  d ’en  voir 

payer quelques-uns ju s q u ’á 600 francs de 

n o tre  roonnaie.

M a isc esR o m a in sq u ip o u r  satisfaireleurs 

goúts m elta ien l l ’univers i  con tribu tion  , 

c t  qu i d ans  leu r  l u i e  b a rbare  faisaient ser­

v ir  su r  le u r  tab le  des g r u e s , des a u lru -  

cbes , e t  j u s q u ' i  des  cigales, ces Romains 

n e  connaissaient pas les melons e t  la p lu -  

p a rt  de  nos f ru i ts ; cbacun apportait sa ser- 

v ie t te , et l ’usage de  la  íourche tte  é ta it in -  

c o nnu , de  sorte  q u e  les convives devaient 

m anger avec leurs  doigts com m e les Ara­

bes d e  nos jo u rs .  C a n s íe s  ru ines d ’Hercu- 

lan u m , o n  a trouvé  beaucoup de cuiilers, 

mais pas u n e  íourchette . Ces iilustres R o­

m ains ig o o ra ie n tl ’usage des m o u ch o ú s ,  et 

m alheureuscm en t l 'h istoire n e  d it  pas i  

quel c ip é d ien t  ils avaient recours  po u r  se 

n io u ch e r;  mais on  s’en doute.

D ans le  cours d u  repas, de  jeu n es  échan- 

so n s , la íleur des esclaves de  l ’A s ie , ve r-  

saient á la ro n d e  le  falerne renferm é dans 

des vascs de  c r is ta l ; ce  v in  était parfumé 

e t  rafra ichi avec d e  la glace ct de  la neige. 

L escoupes é la ie n td ’or e to rn é e s  d e  pierres 

précieuses. Vers la  fin d u  repas arrivaient 

des acrobates, qu i dansaient su r  la corde 

ten d u e , des danseurs, des c h a n te u rs ; mais 

souvent nussi la scéne é ta it eosanglantée 

p a r  des combats d e  gladiateurs, payés pour 

satisfaire Ies goQts sanguiaaires de  cette 

na tion  cruelle.

Les Rom ains poussaient r iv rognerie  jus- 

q u ’i  rh é ro ís m e ; il y en avait qu i p renaient 

de  la c igue , do n t le v in  est  le coiUre-poi- 

son , afm de pouvoir avalcr du  vin en q u an -  

titós énorm es. E t  q u e  d ire  de  ce révoltant 

vomitoire oü  decrapu leuxconvivesa lla ien t 

se débarrasscr d u  supcrílu q u i  surcbai^eait 

leu r  e s io raac , po u r  reven ir  le reraplir  de 

nouveau?

Quelles mceurs I quelle n a t io n ! quel sen- 

t io ient d e  dégoút et d ’h o r re u r  n ’inspire-
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t-ellc p a s , m algré toute sa g ran ileur, s u r -  

toul lo rsq u c l 'o u  ss it  q u e d a n s c e l te  Rom e, 

re ine  du  m o n d e ,  le pére  avait le  d ro it de 

ineltre  á m ort ct de  Tendre son fils, de  ré -  

pud ier  sa fctnm e, de  mutilen, de  tu e r  ses 

csclaves, de  les teñ ir  Ji la cliaíae p o u r  le 

m oindre  d í l i t ,  d e le u r  crever les yeux, de 

les courber  sous le ío u e t,  c t cnfin  lorsque 

Ton coiinait Ies hoiiteuses supcrstitíons qui 

les abrulissaicnt! Car k u r s d ie u x ,  la Ierre ,

!
la  n ie r ,  le  ciel, les téncbres , le süence, le 

b ru i t ,  les songes, tou t excitait Icurs te r -  

reu rs .  D a n s le u rs  maisons, ou tre  les lares, 

S q u a tre  dieux custodes vcülaient k la süreté  

J d e  leu r  porte  : l 'u n  avait la gardo d u  seuil, 

Ies au lrcs  des ba ltan is , de  la se rru re ,  de  la 

clef. Jam aís u n  B om ain  ne  se laissalt ap - 

proc lie r  par q u e lq u ’u n  qu i portait u n  nom  

d e  présage sinistre. ü n  clou arraché  k uti 

sépu lcre  et a tlacbé au  linteau de la porte , 

avait la vertu  d ’élotgner d u  logis Ies visions 

c t  les mauvais songes. Des form ules magi- 

q a c s  étaient inserí tes su r la pliipart des m ai­

sons po u r  les préserver de  l ’incendie. L’on 

avait g ran d  soin de n ’e n tre r  q u e  du  pied 

dro it diins Ies ap p ar tem en ls ; les m a iso n s , 

les  ja rd in s  étaient toiijours places sous l'in- 

vocation de  q u e q u e  d i e u , comrae le  plus 

sú r  m o jen  d ’en  éloigner Íes voleurs e t  les 

inaléüces ¡ enfm les augures, d ans  les tem ­

p le s ,  consuita ient les entra illes des an í-  

m a u x , le  sang des victimes et le vol des 

oiseaux, po u r  en  t ire r de  bons ou  de  mau- 

Tais présages.

Les temples étaient ornés de  guirlandes 

d e  verveine e t  d ’autres plantes auxquelles 

o n  a ttr ib u a i tce r ta in e sv e r tu s ;  ja iuaisenG n 

aucun  peuple  n e  se dégrada par d'aussi 

misérables superstitions.

Nous term ineroDs c e t  a rtic le  e n  d o n -  

n a n t  que lques détails su r  Ies plantes, les 

anim aux qu i étaient consacrés aux  divini- 

tés d u  paganism e; ces détails peuvent étre  

o tiles sous le  rapport d e  l’a r t ,  de  la poésie 

c t  des études mythologiques.

Voici quc lques-uaes  des plantes ou  des 

Tégétaux co n sacré s ;

Jú p i te r ,  le  chéne.

Ju n o n ,  la branche  de  vignc.

S a lu rn e ,  le figuier.

Apollon, le laurier.

M ars, le frene.

D iane, le  d icU m e.

Cybéle, le pin.

V énus, les roses e t  le m yrte.

B accbus, le  l ie rre  et les pampres. 

MorpJiée, le  pavot.

Castor e t  Pollux, des roseaux.

Les E um énides, l 'au lne  e t  le  cédre. 

M iaerve, l’olivier.

Cérés, des épis et des pavots.

H ercule , le peap lier .

Les Muses, le palmier.

M ercure , le  pourpier.

Voici les anim aux consacrés i  quelques 

divinités doiit ils é ta ient les a l t r ib u ts : 

Jú p i te r ,  I’aiglc.

J u n o n ,  le  paon, l ’autruche.

Apollon, le  loup, la corneille.

M ars, le  vautour, le  loup, le pivert. 

B accbus, le  t igre , le  dragón.

V énus, des tourte re lles , des colomhes. 

M ercure , la m ouclie, le scorpion. 

N ep tu n e , u n  cbeval íi qu eu e  de soie. 

V u ica in ,  le lion.

Esculape, le coq.

A tP H O N S E  D iU M O f íT .

LÍPUf M L t t í c r a t r í .

Précis d 'h is to ire  d 'Á ng le terre , d 'Ecos$e et 

d 'I r la n d e ,  ou  Histoire d u  royau.me-uni 

de  la G rande-B re tagne , depuis Ies temps 

les p lus recu lés  ju s q u ’á nos jo u rs ;  par  

Roland. 1 vol. in-8'’.C h ezF jrm in  

D id o t  fréres, libraires, ru é  Jacob , 56.

L c P r ^ m  d'histo ire  d ’A n g U te r re ,  Í E -  

cosse e t  d 'I r la n d e ,  est u n  ouvrage éc r i t  

avec conscience et talent, IVladamePauline
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R oland , q u i  a  d é j i  publié p lusieurs livres 

d ’histoire, e t  d o n t  le  nom  a souvent figuré 

dansJiis co lo iinesdevotre journa l, asud ispo- 

ser  dans u n  cadre m étliod ique l'h is to iredes 

ü-ois royaumes do n t se compose la Grande- 

Bretagne, en  s ’a ttachant á  m cttre  en r c l i e f  

le caractére  de  chaqué époque, su r io u t  au 

po in t de  vue des m < E u r s , des a r t s , de  la 

] i t té r a tu re ,  e t  laissant dans l 'om bre  une 

foule d e  íaits d ’in té ré t secondaire, sourcc 

de  rccherches e t  de  discussions qu i appar-  

t ie n n e n t  aux  ouvrages d ’u n  cadre  plus 
étendu.

Le livre d e  m adam e R o land  reoferm e 

des délails m tóressants su r l’histo lre  de 

l’Ecosse, avec ses icum': fabuleux et son

les destinées d u  peuple  ir landais , e n  ap - 

p renan t á connaiire  son caractére  e t  ses 

mcEurs, et relisons l 'h istoire d e  cette p u is-  

sante Angleterre, que  des rapports  de  p o -  

litique ou de  coinm erce o n t  de  tous tem ps 

mise e n  contact avec la Franco. Celte 

é tude  nous dev iendra  plus facile par la lec- 

tu re  d e  ce livre, dans lequel m adam e R o­

land a apporté la p ru d en ce  d 'u n e  m ere  qu i 

écrit p our  sa fiEe, et l ’expérience d ’un écri- 

vain qu i s 'est depuis longtem ps Toué l ’en - 

se ignem ent d e  la jeuncsse.

M acbrií), íllustré  p a r  StiakápeSi'e; su r  

fceiie do T lr lan d e , la  bellc E m e ra u d e ,  aTec 

les chan ts  de  ses ba rdes e t  le  tableau plus 

som bre de son asservisscDient e t  de  sa ré -  

v o l te , q u i  fue l’écho de n o tre  révolution 

de 1792 . Les enseignem ents d e  l’adver- 

sité profitent aux  nations. L es  I r lan d a iá , 

avertis p a r  leu rs  m alheurs  passés, on t re- 

no n cé  á  la  violence po u r  o b ten ir  justice. 

U ne  lu tte  forte et pacifique a é lé  organisée 

depuis l’an  1 8 1 0 ;  elleest dirigée de nos jours  

par u n  bom m e á la volonté op in iá tre , ^  la 

parole puissante, Daniel O’Connell. GrSce

i  lu i ,  cette sup rém e  protesta tion  d ’u n  peu­

p le  en tie r ,  blessé dans ses libertés , d an ssa  

religión, est d em eu rée  pu ré  d e to u t  excés; 

e l  m algré  Tarrút qu i v ien t d e  condam ner 

á  une  année  d ’cm p riso n n em en t l ’ora teur 

des m eetings  (1 ) ,  O’C onne ll ,  le r o i ,  le 

m a r i y r  de  l ' l r lan d e , espérous q u ’u n  jo u r  

procliain v e rra  la rúvocation de ce  f a c t e  

d 'u n i o n , q u i , en réun issan t le  parlem ent 

d 'I r lan d e  á celui d ’Angleterre, n ’avait pas 

pesé dans la m ém e balance les drolts  des 

deu x  peuples q u 'i l  soum ettait aux  m ém es 

lois.
A ssoc ions-nous , m esdem oiselles, aux 

sympaiiiies q u e  soulévent en  ce  m om ent

(1 )  r é u D io n ,  a s s e m b lé e .

Im p res s io n s  a n d  Ohseri;alions o f  ti i/oitiiy 

person, d ur it tg  a  rc iidcnco i n  P a r ís .  

Gallgnani, 1 8 ,  vue Vivicime.

Ce l iv re ,  que  l 'au teu r  dédie á  sa m ére ,  

est  le  p rem ie r essai d ’une  je u n e  miss de  

seize ans qu i n ’aíTronte q u ’e n  trcm blant 

l ’examen d e  ses lecteurs . Née e n  Angle- 

l e r r e ,  mais élevée en  F ra n c e ,  elle s 'est 

pluc, p endan t u n  voyage e n  A n g le te r re , á 

rapprocher ses observations, ses im p re s-  

sions de  tous les jo u rs ,  de  lous les instants, 

d e  celles (ju’elle avait déjii recueillies en 

F ran ce ,  afin de  comparer e t  d ’é lud ie r  les 

raffiurs, les goflts, les a r ts  de  son pays natal 

et de  sou pays d 'adoption. Po u r  celles de 

vous, mesdemoiselles, q u i  é lu d ieu t la lan -  

gueanglaise, ce livre est d ’une  lec tu re  fa­

c ile ;  les expressions en  sont simples et 

naturelles com m e les sentin ients q u ’elles 

re tracent. V ousparcourez  avec votre je u n e  

guide les rúes,  les p ro m en ad es , les salons 

d e  Paris ;  vous écoutez les jugem en ts  qu 'il  

porte  su r nos thé3tres, nos coucerts , toutes 

choses qui vous sont plus ou raoins familié- 

r e s ;  su r nos h ab itu d es ,  no tre  costume et 

mille autres détails de  la  vie in ié r ieu re ;  puis 

TOUS le suivez a u  milieu des rúes,  des p ro ­

m enades, des salons d e  Londres, oü  il vous 

transporte  ensuite , appelant votre a itention 

su r  les objels analogues á ceux q u e  vous 

avez rem arques ensemble á  l’aris. Seule- 

m e n t ,  j e  vous e n  p rév iens ,  ses réflexions 

e t  ses pas vous en tra incron t des su je ts sé-
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rieux aux r ien s  cliavmauts d e  vo trc  vie. 

Etes-vous á  d iscu ter  avec la jcu iie  miss l ’o- 

pinion d e  s ir  Lytton Bulwer insérúe dans 

votre Journa l?  tous ém ettez ce tav is  q u e :

« s i le  Fran^ais peche p a r  u n e fran ch ise lro p  

co m m u n ica tiv e , l'Anglais po u rra it  bien 

e tre  accusé d 'u n e  réserve  tro p  rnéfiante 

Tis-i-vis des é trangers q u ’il c x c lu t  ainsi des 

secrets de  la famille ... » Alais to u t  ^  coup 

la  cage d e  deux jolis pctits sc rin s a ttirc  

Tattention d e  votre compagne. « P o in t  de  

sab le  dans ceite c ag e ! s’é c r ie - t-e lle ; c ’est 

u n  t o r t , u n  grand  t o n  I ckez  n o u $ , e n  a 

b ien  plus «Je soins d e  ces chers  petits oi> 

se a u í .  u Puis se souvenant q u ’elle a appelé 

la F ran ce  ker adopU d c o u n lr y ,  elle reha­

bilite la  S e in c ,  ce  fleuve q u e  ses compa* 

tríotes des bords de la Tam ise regardent 

avec q uc ique  m é p r is , e t  la  tra ite  d e  ®ery 

respectable r iver .  Elle rcgarde  vo trc  robe,

Totre c h a p e a u , en adm ire  la s im p lic ité , 

l’é lé g a n ce , c t  se  plain t de  l’infériorité 

des cou turiéres ct des m arcbandcs  de

modos anglaiscs, q u i  n c  p e u re n t  compren- 

d re  que  ce  ne  sont pas les g a rn ítu re s ,  Ies 

falbalas q u i  composcnt a  rea lly  w e ll  m a d e  

dres$. P u is  elle reg re tte  q u e  le  m archand  

d e  m a r r o n s , le  m arch an d  de g a le t te s , 

soient inconnus I  L o n d re s , et d o n n e  la 

palm e aux bonbous de  cbocolat francais.

Vous lirez avec plaisir, mesdemoiselles, 

ces pages écrites par u n e  je u n e  miss to u -  

jo u rs  sincére  daos ses pensécs, dans ses 

Jugcm cnts, q u i ,  m algré laform e légére  do n t 

ils so n t  revé tus, dénoten t u n  esp rit  d é j l  

m flr iparl 'observa tion . Nous aurions désiré 

q u e  la  jc u n c  m iss n c  no u s  e ú t  pas fait u n  

devoir d e  vous taire  son n o m , e t ,  certains 

que  vous screz d e  n o treav is ,  no u s  la p rions, 

lo rsquc  le  succés d e  son ouvrage en  aura  

nécessité u n e  troisiéme édition , d 'e n  effa- 

cer le ju g cm e n t  sévére  do n t sa modestie 

frappe l  t o r t : tke  f i r s t  e ffo rl  o f  k e r  compo- 

sition.

Aymab d e  la  P e r r ié r e .

firtíératare C tnnigh-t.

T H E  D E S T R Ü C T IO N  O F  S E N N A C H E R I B .

T b e  A s s y r ia n  c a m c  d o w n  l ike  Ih c  w o l t  OD t b e  fo ld ,  

i n d  b is  c o l io tU  w it c  g lcam io g  in im rp le  a n d  g o ld  : 

A n d  t b e  s b e c n  a (  ihi; ir  s p c a r s  w as  like s la r s  o n  ih e  sea  

W beD t b e  blufi v a v a  lo l ls  n ig b ily  o u  d e c p  Galilee-

L ibe  i h e  lea v e s  o f  Ih e  ( o te s t  w b e a  s u ru m e r  is  g r ec n .  

' f b u l  b o s t  n i i b  t b « lr  b a n n e r s a t s u n s c i K v r c s e o n ,

L ike  Ibú  Icavcs o f  Ib e  f o re s l  n b t a  a u tu m n  h a lb  b lown, 

T b a l  b o s l  o n l b e m o r r o w  l a j  n i l b e t 'd  i n d  s i ro w n .

F o r  Ih c  án g e l  o (  d e a lb  e p re a d  b is  w in g j  o n  l lie  blas l ,  

A n d  b r e a lb c d  io  t b e  Tacc oC Ihe (o c  a s  b e  pass 'd  ¡ 

A n d l b e e y e s o C l b e s l e e p e r s « a i ’d  d t a d i y a n d  cbil l .[ sll ll !  

A n d  i b c i r l i c a i l s  b u t  o a c c  b c a v e d ,  a n d  f o r  e v c r jg r e w

A n d  Ih e re  lay i h e  s to e d  n i l b  bis nos lr i l  all w i í e ,  

D u U b r o u g b  li i b e r e i o l l 'd  c o l  Ih e  b t e s t b c C h ú p r i d e  i

DESTRÜCTION DE SEN NA C D tiR IB .

L 'A ssy r ie n  dcscendiE c o n m e  a n  lo u p  s u r  le troupeau; 
ses  c o b o r l c s  é lince la i trn l  d e  p o u r p r e  e l  d ' o r ,  c t  CcuTs 

Jan ees  kc il la ien i  c o m m e  les  ¿ lo i les  r i l le e l i i e s  d a n s  la 

v a g u e  b icu e  qui  roule d e  n u i l  s u r  (a p r o ío a d c  coer d e  

Galilée .

S em b lab les  a u x  f cu i ' I e sd e  la í o r f t  q u a n d  l ' i t é a v e r d i ,  

c e s l é g io n s  e t  l e u r s  ¿ I c o d a r d s  é ia l c o t  e n c e r e  a u  cré> 

p u sc u le  se m b la b le s  a u x  (eutlics d e  la f o r d  qusDd l 'a u -  

(o m n e  a  in u g i ;  c e s l i g i o b s í t a i e n l l e  l e n d m a i u  l ló tries 

e l d i s p e r s i e s .

C a r  l'aDge <Ie l a  i n o r t  a r a i l i l e n d u  ses  a l ies  s u r l a  

b r ise ,  c t  soutf ló á la face  do  Tonneo}! lo rsqu ' i l  p a s s a i t ; 

les  y e u z  d e s d o r m e u r s  é ia i c n l  d e v e n u s  t e r n e s  e lg l a c é s ,  

l e u r s  coeurs av a ie n t  se u lc v é  l eu rs  p o i i r i n e s p e u r  l a  d e r -

D ié re fe ís l

L e  e o u rs ie r  é t e n d u , l e s  n a s e a u i « u v e t l s ,  n ’eD fa itp lu9  

m U r  s e n  saufile  o rg u e i l icu x ,  e t r í c u m e  p t o d u i l e p a t
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A n d  I b e r o a m  o rh is  g a s p in g l a y  n b i t e  o n  Ib e  t u r f .

A o d  coid  as  i b e s p r a y  o o  i h e  ro ck ^b eaU o g  surf .

A n d  th e r «  lay  ih c  r i d e r  d is io r ted  an d  palé ,

W i t b  i b e  d e w o n  h ís  b r o v ,  ¡i-nd i b e  rusi OD b i s  mail  ¡ 

A n d  Ib e  t e n U  v e r «  all s i l e n l ,  ib e  b a n n e r s  ¿done, 

T t i e l a a c e s u n l id e c l ,  ib c  I m m p c tu D b lo w n .

A n d  Ib e  « í d o i r s  o f A s b u r  a r e  toud in ih>*jr wail,

A n d  t tic  idoU a r e  b ro k e  i n  l l ie  tem p le  o f  D ^ a l :

A n d  Iho  m iR bt i>r t b c  G e n l i l c ,  unsmoi<^ b y  [h e  s w o r d ,  

H a l l iD ic I te d l i l ie  j c o w  lu Ib e  g l a n e c « r  t h e  lo rd l  

L o r d  ItYtíOK.

r a g i l a t l o n  d e  soti h a le in e  reste* Troide e lb í a n c h e  sut* 

l 'b e r b e  e o m m e  celle  d e  la  m e r  s u r  le  p ied  d e s  r o c b e r s .

P r é s  do  lu í esl  le  c o v a l ie rp á lc  e l  ro id i  p a r l a  d e rn i é r e  

conv u ls ió n ;  l a  r o sé e  e s t  su< s o n  f rv n l ,  la rouil la  s u rs o D  

a r m u r o  ¡ les  l e n t e s  s o n t  muevtcs,  les  b a n u ic r e s  d é la i s -  

s é es ,  les  U a c r s  basses ,  l a  i ro m p c l t c  s ilenuicuse.

L ^s  v e u t M  d 'A s h u r  f o n t  r e l o n t i r  l e u r s  l am e n ta l io n s ,  

les i d a l i 's s o n t  b r is é e s  d a n ;  l e  tem p le  d e  e l  le pou- 

T o ir  du  GeoUI é p a r g n é  p a r  l e  Ter s ' e s l  f o n d u  c ó ra m e  la  

o e ig e  aii  r e g e r d  d u  S e lg n eu r .

M " '  D b m s s  M I¡4R T T E ,

® íiiica(io ii.

£t Bcrnifr iSork.

....... E t  m on o n d e ,  s ’enfoncant dans u n

g ran d  fauteuil, tandis q u e j e  m 'asseyais á 

ses pieds su r  u n  lahoure t de  vclours, com- 

m en ca  ainsi le réeic dem ande  :

« E n  18 1 4  je  visitáis avec la  m ére ,  qui 

n ’était alors, m a ciiére enfant, q u ’u n e  char- 

m ante  je u n e  fiile, ce tte  partió sud d u  pays 

d e  Galles que  sa ferlilité a fait su in o m m e r  

le  ja rd ín  de  l’Angletcrrc, et q u ’u n e  ce in -  

tu r e  de  m onlagnes défend au  no rd  con tre  

les invasions. C’é ta it avec le plus g ran d  in- 

lé ré t  que  nous pareourions cette conlrce, 

peuplée de tan t  de  souvenirs, e t  d o n t  la 

langue. Ies mceurs, les traditions, on t con­

servé, m algré  la conquéte , leu r  caractére 

primilif. Les foréts, dern iers  sancluaires 

des d ru ides , o n t  aussi leurs  do lm en, co n -  

n u s  sous le nom  de galgals. T o u t  ti fait au 

su d , et su r  Ic b o rd  de  la  m er ,  s'eléve le 

cbStcau d e  CardifT, oü  languit pendant 

v in g t-h u it  ans R obert de  Norm andie , írére  

d u r o i H e n r i  I " ;  plus loin, c ’esl Snow don, 

si célebre par les efTorts désespérés d u  

m alheureux  L ew elyn , et qu i plus ta rd  íu t  

lécnoín d 'u n e  veogcance san g u in a irc ,  qu i

Détrit k jamais la  m ém oire d 'É d o u ard  I " : 

c ’est  ie massacre de  ces bardes, dont le 

seul crim e était d ’avoir p référé  la m ort <í 

l ’esclavage, e t  d ’avoir fait de  chaqué soldat 

u n  béros. L 'iinagination, repeuplan t ces 

so litudes, c ro it voir e r re r  leurs  om bres 

imposantcs h travers les b ru m es  d u  soir, 

e t  en ten d re  dans les som bres e t  iiautes 

ciines des cyprés, le c r i  faroucbe des vain- 

qu eu rs  se inélcr au cban t d e  m ort des 

v ic t im e s :

N o n  , l«s b a r d e s  n ’o n t  p u  d e s c e n d r e  

D a n s  l e  f le u v e  des  a n s  q u i  r o u l e  l ' a v e i i i r .

S i  l e i i r  c i i b a r c  en  d e u i l  s e  t a i t  a r c c l c u r c c o d r e ,  

I n t e r r o g e o i i s  le s  l i e u i  p lc in s  d e  l e u r  s o u v e n i r .

L e  v ^ t r c ,  g a r d i c n  d e  l e u r  g lo i ic ,

D e  le u r s  c h a n i s  r é v é ré s  c o n s e r v a n l  l a  m é m o i r e ,  

L e s  r á p e t e  a u i  ¿ c h o s  d é s e r t s ;

E l  l 'éc t io  l o í n i a i n  d e s  l u o n t a g n e s ,

A l ' é l r a n g e r ,  p e r d u  d a n s  c e s  c a m p a ^ n e s ,  

K e d i l  l e u r  s o r l  eC I c u i s  c o n c e r t s  (1).

Tous ces souvenirs so n t  d u  plus grand  

in té ré t  po u r  le  touris te , e t  si jam ais , m on 

enfan t, tu  es saisie de  la m anie des voyages, 

j e  t 'engage v ivem ent...

—  E t  le  barde, m on  o n d e ; le b a r d e ! 

in te rrom pis-je  avec quelque  impatience.

—  U n i n s t a n t , chére  p e t i t e ; chaqué 

chose en  son t e m p s ; tu  sais q u e  j ’a im e i  

aller p a r  ordre. J e  te  disais done que  nu l 

pays peu t-é tre  n ’est  plus cu r ieux  h visiter

(1) Víctor Hugo-
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que  5e pays de  Galles. Mais eofin  nous 

n ’avions p lus rien  íi v o i r , e t  nous allions 

Je q u iu e r  , lorsque j e  re fu s  avis q u 'i l  se 

irouvait, h peu  de distance de  CaidilT, et 

p r t s  de  Sa in t-A thans, pe tit  bourg  au bord  

de la  raer , u n  a n d e n  cháteau, do n t le pro- 

priéta ire , lord  S**', possédail la p lus belle 

collection do uiédailles qu i ffit pcu t-é lre  

dans tou le  l ’Anglelerre. E n  v íritab le  an ti-  

quaire  q u e  j ’é ta is . ..

—  E t  que  vous cíes encorc , m on cher 

o u d e .
—  Cette nouve llem ’e m p é d ia d e  do rm ir 

d e  lou te  la n u i t  ¡ aussl le lendem ain les pre- 

m iers  rayons d u  soleil nous trouvéren t-ils .  

ta  m ére  et inoi, su r  la rou te  de  Saint- 

Athans. Ce serait ici le  lieu, m a chére  mi- 

n e tte ,  de  te  íaire  q ue lque  poétique des- 

crip tion  su r le v en t qu i ag ita itn o sch e reu x  

c t faisait flolter la crinifcrc ondoyantc de 

n os cours ie rs .. .

—  A li! raon o n d e ,  gráce p our  les d cs-  

c rip lions poétiques, jo  vous e n  prie.

—  Eh bien done , j e  viens au fait, e t  au 

d iá tcau . Mon attciite  ne  fut pas t ro m p e e : 

cette collection est e n  effot des phis com - 

plfitcs, ct j ’éprouvais á l 'cxam iner dans tous 

ses dótails, un  de ces plaisirs q u e  pcuvent 

co inprcndrc  seuleuiciit ccux qu i, comme 

moi, sont e n  e j la s e d e v a n tu n  caillou venu 

de P o in p e i,  o u  une  pantouílo de  Ju lc s -  

César, si jainais Jules-César a po r té  des 

paiitoufles. Lord  S**’  fu t d ’ailleurs si ai- 

m able e t  si bienTeillant, q u e  la jo u rn éc  

passa com m e u n  songe. Poui tan i  quand  

v in t lo soir, e t  malgré les instances ré ité -  

rées d e  lord  ? ’ ** pour passer avec lui quel- 

q u e s jo u rs ,  nous nous décidámes ¡( p ren d re  

cüiígé d e  lu i,  en le rem erc ian t s incérem cnt 

de  s o n d ia r m a n ta c c u e i l  L eg u id e  qu i nous 

avait am enes le m atin  é tan t  averti, nous 

qu ilt ím es  le  cháteau, e t . . .

—  H e la s ! m ’ccriai-je avee u o e  rúsigna- 

ion coitiiquc, j e  vois bien  q u e  no u s  n 'a r -  

riverons j a m a is !
—  Nous y v o ic i , te  d is - je .  Nous lo n -  

gions les bords de  la m cr  po u r  a rriver &

Saint-A thans, oü  nous a ttendait  la Toiture 

ct les bagages; nos regards  s ’arré la ien t 

avec adm iration  su r le  vaste horizon qu i se 

déployait dcvan t n o u s . . .  to u t  i  coup ta  

m ere  m e touche  le b r a s :

—  C her o n d e ,  m e d i t-d le ,  Toyez donci 

E t  suivant la d irection de  ses regards,

j ’apercus, i  vingt pas de  no u s  environ, un  

lie illa rd  de  hau te  sta tu re , assis su r  une  

grosse p jerre  au  fond d ’une  g ro tte , contre  

laquelle les vagues se b risa ient d o u ceraen t; 

il é ta it vétu d ’une  longue robe en  étoffe do 

laine b ru ñ e ,  se rréc  h la  taille; une  toque 

b le u e ,  su rm on tée  d ’une  p lum e d ’aigle, 

couvrait sa téte , et ses pieds étaient chaus- 

sés de  sandales; u n e  pctite harpe, comme 

celle des anciens ménestreis, reposait su r  

ses g enoux ; ses doigts , qu i erra ien t m a-  

chinalem ent, e n  t ira ien t parfois un  son faible 

e t  plainiif q u e  l 'o n  e ü t  p r is  po u r  le  gémis- 

sem en t de  q ue lque  am e en  peine , et que  

le b ru i t  des ílots couvrait par  intervaües.

—  Q'uei est ce  vieillard í  deraandai-je  

avec é lo n n em en t i  n o tre  guide.

—  G’est le  d e rn ie r  barde  (1 ), rae  ré -  

pondit-il  íi dcmi-voix.

—  Le d e rn ie r  barde  ? re p r it  ta  m ere  en- 

corc plus é tonnée. Q u o i ! ce  serait v ír i ta -  

b lem ent u n  dcscendant de  ces poetes guer- 

r ie rs  do n t le  nom  est resté  si célébrc ?

—  O ui, m ndem oisdie, c’est cela m cm e; 

il est leu r  un iquc  et d e rn ie r  descendant, 

caí- Ic pauvre  v id lla rd  est  seul su r  la terre .

—  T o u t i  fait seu l?  e tq u e fa i t - i i?

—  Slon D ie u , m ad e rao isd le , ¡1 n ’a 

d ’au tre  m oyen  d ’existence q u e  sa barpe  

c t  ses c h a n t s ; il habite cette  g ro tie , au  

pied d e  ce  ro ch er .  Q uand  il y a quelque 

féte q u i  am én e les  é tran g ersk  Saint-Athans, 

il v ien t se  m éler  parra i e u x , et chante 

s u r  sa harpe  u n  de ces anciens bardits  que  

la  tradition conserve encorc  aprés ta n t  de 

s iéc les ; ou  b ien  il d i r á , dans u n e  m é-

II
■I
í

( i ;  Cette histoire esl vraie; la  pcrsonne qui 
me Ta raconlée est celle qui a vu le dernísr 
barde. (íYoíc de l'oufeur.)

Ayuntamiento de Madrid



lodie b ien  Iriste , les m albcurs  de  sa fa> 

inille. A q u e lq u e  m aison q u ’il frappe, il cst 

toujours sü r  d ’é tre  le b ien  v c n u ;  comme 

il est fier, il se c ro it obligé de  payer l ’hos- 

pitalité par ses cbants. Depuis plusieurs 

aunées, il est devenu av eu g le ; mais le  pays 

luí est tellem ent familier, q u ’il a continué 

<1 se  conduire  sans guide. Seu lem eu t, de ­

puis la  m ort d u  d e rn ie r  de  scs fíls, on  a 

rem arq u é  q u e  chaqué  j o u r  il s’assied su r 

cetie p ie rre  oü  vous le  voycz, e t  q u ’il reste 

Hi des b cu res  en tié res , im m obile  com m e il 

est n iaintenant. O n dic q u 'i l  s 'en tre tien t 

aTCC l’om bre  de  son fils b ien-a im é, e t  qtie 

cette om bre  lu í  parle  avec les flots et la 

b r ise .. .  Mais si mademoiselle voulait l ’in -  

te rro g er  e lle-m ém e, ajouta le  gu ide, le 

pauvre  vieillard ne  refusera it pas d e  la sa-  

tisíaire.

Nous n o u sa p p ro c b ám esa lo rs  d u  barde, 

q u i ,  to u jo u rs  d a n s la  m ém e a ttitude , pa- 

raissait com m e accablé sous le poids de  ses 

souvenirs. E n  en tcn d an t  des pas, il re le í a 

la téte  et tou rna  vers no u s  son regard  

¿ le ín t,  d ans  lequel i ’expression seule de  la 

d ou leu r  avait su rvécu. (ie fu t ta  m ere  qui 

p r i t  la parole :

— jMon pére , d it-elle  de  sa voix la plus 

doucc, i'ous voyez devaiit vous deux étran- 

gers adm ira teu rs  passionnús d e  ccs m al-  

lieureux bardes q u ’u n  ro i ba rbare  sacrifia 

si c ruellem ent a sa vcngeancc. Pardonnez- 

BOus d e  ven ir  tro u b le r  vo lre  soiitude : 

mais nous n ’avons pu  résis ler  au désir de 

voif de  príis u n  dcscendant de  ces licros.

— J e  crois vraiincnt, cliure m inette , q u ’il 

y a  dans la femmc u n  instinc t merveillüux 

q u i  lu i  fait dei'iner les paroles les plus 

p ropres  íi g u é r ir  les blessui cs secretes de 

l 'ám e. Peut-fitre aussi que  la douceur naiu- 

relle de  leu r  voix est une  de leurs  plus puis- 

santes sé d u c tio n s : toujours est il q u 'i l  n ’y 

a pas une  dou leur q u i  ne  s’elTace devant un 

d e  leurs  sourires.. .

—  Abl nion o n d e ,  m on ch er  o n d e , per- 

m ettcz-m oi, au ñora d e  to u t m on sexe, de 

Tous e x p r im e n . .

—  C’est b o n , c’est b o n ,  petite  m o ­

qúense  : je  n 'a i  pas besoin d e  vos re m e r-  

cinients. Laisse-m oi finir m on bistoire. 

A pe ine  ta  m ére  eut-elle acbevé de  parler, 

q u e  le  vieillard se leva e t  répondit  d 'u n c  

voix ciniie :

—  Filie d u  m atin ,  plus belle que  le  crois­

san t a rgen té  d e  la lune  q u a n d  elle se  pen- 

che su r  Ies flanes de Cona, m es yeux, qu i 

ressem blent m ain tcnan t á deux a s tre sq u ’un 

nuage som bre a voilés, n e  peuvent jo u ir  

d e  ta  v u e ; mais j e  puis du  m oins encore  

e n ten d ic  ta  douce voix. A s-tu  re?u  du  

ciel le  don  de g u é rir  l ’a m e r tu ra e d u  cceur? 

Qui q u e  tu  sois, je u n e  filie, sois bénie I car 

tes  paroles m ’o n t  fait goü ter  u n e  consola- 

tion  qu i m ’était depuis longtem ps é tran -  

gére.

—  Je  n e  puis te  d ire ,  m on enfan t,  qucl 

aspect im posant avait ce  vieillard, débris 

vivant d e  ta n t  de siécles. Le v en t q u i  se 

jouait  dans sa clievelure e t  fo im ait au tour 

de  sa té te  une  auréole a rg e n té e ; sa longue 

b a rb e ,  do n t sa ro b e  b ru ñ e  faisait ressortir 

la b lan c t ie u r ; l’cxpression de  tristcsse aus- 

tére  r é p a n d u e su r  cem álev isage ,  ses pieds 

q u e  baignait l ’écurae des vagues, lui d o n -  

naient que lque  chose d ’inspiré. Ajoute 

pour  encadrem ent íi ce  la b le a u ; 5 nos 

pieds, r O c é a n ; dans le  lo in ta in , Snow don, 

d o n t  lescim es elevées apparaissaient h tra -  

vers les b rum es vaporeuses d u  s o i r ,  que  

les dern icrs  reUcts'du couchan t coloraieni 

d ’une  teiiite de  p o u rp re ,  e t  tu  auras une  

idee de  la scéne m ajestueuse q u e  nous 

avions sous les yeux. T a  m ére  répondit  au  

vieux Icarde:

—  Mon pére , s ’il e s t  vrai que  m es paroles 

vous aieiit fait q ue lque  b ien ,  n e re je te zp a s  

m a p r i é r e : dites-nous com m ent vos a n -  

cétres écliappfcrent k la vengeance d 'JÍ- 

douard . Je  croyais qu 'i is  avaient tous suc -  

combé.

—  U n seul fu t  sauvé, répondit  le  barde. 

C 'é ta it  U n h o ld ;  celui q u e  les guerriers 

appelaient le bouclia ' d 'O d i n , le cygne  

d u  W a lh a lla .
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—  E t  com m eni sauv67 demanda 

ta mére.

—  Alors le vieillard saisit sa l ia rp e : Jiélas! 

une  pauvre  vieilie harpe  qu i avait é té  sans 

dou le  la com pagne fid^ile de  sa longuc et 

e rran te  vie. T ro is  cordes seulcmetit re s-  

taieot e n c o r e , do tu  il tira  des sons ii la 

fois pletns d e  (orce ct d e  niélancolic. II 

cummeD^a alors u n  cban t, e n  gacliquc, 

que  la m ere  c t  m oi no u s  avions ¿tudié  a 

CardifT, et qu 'e lle  su r to u t  possédait parfai- 

tem ent.

o Voici le c liant de  m o r t ;  voici le  chant 

de  m assacre! U n long gém issenient s ’est 

ía it  enttm dre  s u r  Snow doa : des i'oldats au 

regai'd farouche hérissen t sa cime a l t ié re ; 

ce  so n t  les soldats d ’É d o u a rd , impalicuts 

de  servir les íu rcu rs  d e  le u r  m a i t r e . . .  le 

signa! d e  m o r t  tarde  Irop au  g r¿  de  leurs 

d é s i r s i . . .  e n f in le jo u r  du  sang s’est lev é :  le 

soleil, palé d ’l io rreu r,  se cache d e rr ié re  un  

r id ca u d e  nuagcsj la n u i t  lu is u c c id e . . .  nuit 

l i i id e  oü  Ton ue d istingue plus que  la robe 

b lanchc des nobles vieillards; n u i t  horrible 

oü  l ’ün  e n te n d ,  mSlées au  b ru i t  d u  fer 

m eu rtr ic r ,  les im précations des soldáis, le 

d e rn ie r  ch an t  d e  leurs  victimes. Désarnies 

e t  sans dÉfense, ils b raven t encore  la  m o r t , 

leur courage é ionne  méiiie leu rs  b o u r -  

reaux. l)u  d ’e u s s ’était avancéversU nhold : 

et lo u t 5 coup saisí d 'u a  sa in t r e s p e c t :

o Vieillard, lui d i t - i l ,  j e  veux te  sauver;  

suis-nioi 1 —  Non , répond  U n h o ld ; je  

Teux m o u rir  avec m es compagnons. » E t 

comme le soldat le conjurait á genoux :

" Laisse-nio i, rep r it  le barde  avec forcé; 

je  veux q u e  i 'iea n e  m anque  á la vengeance 

de ton  m aitre  ; des vieilíards lu i  faisaient 

o m brage ; il les a désara)és, mais leu r  liaj'pe 

leu r  restait, cetle  harpe  guerrié re  do n t les 

accords sonores e t  vibrants portaicnt dans 

l 'áme des héros le courage inviiicible el 

i ’a rd eu r  des com báis .. .  c 'é ta it i ro p p o u r  le 

t y r a i i : les ba rdes devaient m o u r ir . . .  Oui, 

nous m ourrons; m aisnos om bres sanglantes 

le  poursuivront ju sq u e  dans son som ineil; 

les v is ionsíunébres assiégeiont sa conche;

c ’cst e n  vain q u ’il voudra  les fu ir ,  il nc  

le pourra  p l u s : le  repos n 'e s t  pas fait po u r  

les tyrans. O m ort 1 j e  te  b r a v e ;  glaive 

d es tru c teu r,  j e  m e jc t ie  a u -d e v a n t  de  tee 

coupsi Nos héros so n t  tombés su r  le cham p 

d e  ba ta ille ,  l 'h e rb e  des cham ps couvre 

m ain tenan t leurs  dépouilles m orte llcs...  ¡i 

quoi m e  servirait la vie?  »

II d i t : u n  coup furieux  le  re n v e rse ;  il 

tom be su r  la te r re  rougie d u  sang d e  ses 

nobles a m is . . . .  pu is  lout ren lre  dans le 

silence.

Quelle e st  cette  om bre  palé  q u e  j e  vois 

e r r e r  su r Snow don 7 E s t-ce  vous, m alheu- 

rc u x  üls d ’Ossian ? est-ce vo tre  longuc robe 

b lanche que  j e  vois flotter su r les nuages?  

son t-ce  vos longs cheveux q u ’agite la brise 

du  so ir?  n o n , c e  n 'e s t  pas une  o m b re ,  ce 

n ’est pas u n  fantóm e ! ..  c’est  L 'nhold. Le 

coup qu i l’avail frappé n ’é ta it pas m o r te l ; 

il s’é ta it r e le v é ; m ais po u r  m audire  u n e  vie 

désorm ais in u ti le . . .  E n  ce m o m en t u n  gé- 

m issem ent p la in tif  frappe son o re i l le : il se 

baisse p our  ecouter. O b o n h eu r!  c ’est  son 

Gis, je u n e  aigle tom bé com m e iu i sous le 

fer assassin. II  rcspirait encore . Le barde, 

chargé de ce  precieux ía rdeau , se refugie au 

sein des m ontagnes, dans u n e  re tra iie  ioac- 

cessible, n ’ayant d ’au trc  n o u rr i lu re  que  les 

fru its  ssuvages des foréts. A'ous n ’aviez 

pas oublié  ce  jo u r  fu n e s te , brave el m al- 

heureux  L 'nhold; ce  jo u r  oú  vous vites 

lüu ibcr h vos cütés vos parents, vos amis, 

vos f r é rc s d ’armcs. Votre ha rp e ,  vo iiúed’un 

crí'pe de  d e u il ,  ne  rendait  plus que  des 

acceiits de  m o rt e t  de  v e n g ea n ce ! . . .  lors- 

q i i e ,  t ren te  ans ap ré s ,  u n  ro i va incu  se 

v o ja i t  c o u t r a in t , po u r  ích a p p e r  á ses 

e j in e m is , de  se  cacher dans ces memos 

m ontagnes. II  e r ra i t  depuis le  m a t i n ; 

ses pieds é ta ient décbirés par les ro n c e s ; 

accablé de  fatigue et de  fa im , il venait 

de  se laisser tom ber au p ied  d 'u n  a rbre. 

c’cst alors q u ’il fu t rencoiitré  par U n h o ld :

<t Qui es-tu? lui dem ande le  vieillard d ’un 

a ir  som bre. —  J e  suis Édouard  : c’cst ion 

ro ip ro sc r i tq u iv ie n t te  dem an d er  u n  asile. >•
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A ce nom , u n  éclair rap ide  de  bainc c t  de 

jo ie  /arouche passa daos les ycux d ’ü n h o l d :

« É coute! dit-il h Édouard  : tu  vois devant 

toi le seuI barde q u i  a it  (cliappé aux fu reurs  

d e  ton  p 6 rc . .. J e p o u r ra is te  tu e r . . .  n ecra in s  

r í e n ! . . .  q u e  m e fait m ain tenan t ta  v ie?  

depuis t ren te  a n s ,  tous les jo u rs  je  de ­

m andáis  au  ciel la  vengeance ; mais le ciel 

n e  m ’a  q u e  trop  exaucé, pu isqu’iJ a perinis 

q u e  le fils de  no lre  pe rsécu teu r  v in t en 

proscrit de inander u n  asile h l 'u n e  de  ses 

victimes ( ! ) . ,"  Alors il le conduisit dans sa 

re tra i te  creusée  au p ied  do  r o e ,  partagea 

aveclu i u n  ropas frugal, e t le  mSme lit  de 

feuilics séchcs r e f u t  le barde  c t  le m o n ar-  

que  d é iró n í .

Le fils d 'ü n h o ld  , échappé com m e iui 

d u  massacre, e u t  deu x  c n fa n ts : Locchar, et 

u n e  filie, la belle É tba. C’est datis ccttc fa- 

millc que  s’est coiiservée de  siécle t n  siécle 

la tradition d ’Ossian et la bai'pe héréditaire. 

OEgell, l e d e r n i e r d e  tous, ctait m on p ü r c : 

tou t je u n e  en co re ,  e t  lorsqiie j e  n ’étais 

q u ’u n  en fan t qui repose su r le scin d e  sa 

m ére ,  il m ’appreua it  ii b¿gayer les chants 

des héros. P u is  je  itie m aria i et j ’eus des 

en fan tsá  m on to u r ;  liélasl troisfils, joyeux, 

bondiísan ts  com m e ¡es jc u n c s  daiins dos 

íorGls, ct une  filie, bolle coinaic le  p rem ier 

sourire  d u  m alin . L 'a \c n ir  seniblait mu 

proraeltre  u n e  vieillesse bén ie  : les deux 

aiués é ia ient fiers, allicrs, im patients de  

to u t  f r e in ; q u an d  j e  les voyais, leu rs  b ru n s  

cheveux au ven t,  T a i l  en feu, s ’é lancer su r 

la pointe des rochers pour a lte ind re  le  che- 

vreuil tim ide  ou le  sanglier í u i i e u x ,  ou 

b ien  saisir la  barpe  sonore  et en t ire r  des 

sons plei ns d 'u n e  mále et sauvage éoergie, 

j e  m e  rep resen tá is  ces jeu n es  héros que 

nos cUaots o n t  immorlalisés. D o n a ld , le 

plus je u n e  d e  m es fils, celui que  m on cceur 

p référait en  secret,  é ta it au contra ire  doux 

e t  p le ia d e  tendrcssc. Sa téte  blonde s 'np- 

puyait su r  m on C02ur, com m e u n e  plante

(1) H i s l o r l q u e .

délicale s ’appuie su r  qiie lquc vieiix cyprí;s. 

U n  lien m ystérieux d ’aíTection ruiiis.-ait k 

sa Sffiur, la douce Doela : on  eü t d it  une  

seule ám e  sous deu x  enveloppes mortellcs.

U n  jp u r . . .  oh  1 q u e  n 'a - t - i l  été elTacij 

do  la n a tu re  ce  jo u r  funeste q u i  commenga 

m es m albeurs!  une  so r ted ep re sso n iim en t 

sin istre  m ’avait em péché  d e  m e  livror au 

repos. J e  m e léve avec l ’aiirore c t  je  sors 

devant la porte  de  roa cabane . U n  cliquetis 

d ’arm es frappe m c s o re i l lc s : j e  v o i s iq u e l -  

ques pas deu x  hom m es q u i  combaitent 

a v e c fu re u r . . .  j ’a cc o u rs . . . m es deux filsve- 

na ien t d e  tom bcr baignós d an s  leu r  sang. 

H ilas!  u n e  folie querelle  avait occasiouné 

ce  funeste combat. Dirai-je de  cooibien' 

de  l a rm e s j ’arrosai le gazon de leu r  lo m b e! ' 

Deux enfan ts m e restaiciit encore , de rn ie r  

espoir de  m a \ ic i l lc ssc ;  mais q u an d  le 

m alhcar  nous a fait sen t ir  scs prem iéres 

a tle in tes, r i m e  n e  p eu t jam ais rep ren d rc  

sa p rem iére  s í r é n i i e ;  des crain tcs con ti-  

nuclles in’agitüienti j e  disais souvent á 

Doela : "  Ma filie, tan t  que  loi e t  ton  frére 

restez  auprés de  mni, le spec tre  d u  passé 

s ’elTace, ci je  jou is  de m on b o n l ic u r ; mais 

si ^ous vnas cloignez, il se dresse  tout a 

coupdevüiit  mui, c tjem ec ro isaL -an d o n n é  

de touto l;i natiirr . » Doela répontlait de 

sa doucc \  ’:ix ; Mon p é re ,  nous nc  voiis- 

q u i t ie ro rs  j.'imai?. n

U n suir, nía üllo t t  moi, nou» étions as- 

sis sous lo chéne qu i om brageait uo tre  d e -  

m e u r e : Doiíla (¡b it p o u r  su» frére u n e  robe 

de  lin. I' Oü est  D onald? demandai-je  avec 

quulquc inquiélude. — II est alié vendré  la 

pcau du  daim q u 'i l  a tuó h io r, > m e ri'pondit 

D<xla; ct nous re tom bám es dans le sücnce. 

n T on  frcre ne  rov icn t p a s , » repris-je  au 

bom  d 'u n e  h eu re  q u i  m’avait p a ru u n  siécle.

»11 ne p eu l ta rd e r io n g tc m p s  encore  , . d i f  

Doiila, doiit Íes yeux in tcrrogcaien t avec 

anx ittó  tous les scntiers de  la montagne-:

» Mon pére  ! ne  voyez-vous r ien  lü -bas. 

dans la prairie  ? » .le rcgurdai : « Mes 

yeuxaffáiblis p a r r a g e  u e  d istinguent ri<ai, 

répondis-je . Mais to i-m 5 m e , DoCIa, qire
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Tois-tu? —  Mon f r é r e ! » s ’écria-t-e lle  to u t

i  coup avec u n  cri d é c h i r a n t ; et, rápido 

com m c u n e  fldche , elle s’é lan fa  vers la 

prairic .
O b ! pourquoi la lum iére  nc  m ’avait-olle 

p a sé lé  r a v ie d é s le b e rc e a u ?  . le n ’aurais pas 

vu  m on fils q u e d eu x  chasseurs rapporta ient 

su r  Icurs é p au le s , sa n g la n t , dáQguré ct 

n ’ayant p lus q u 'u n  soufQe de vie. O n  le 

déposa su r le gazon, a colé de  Doéla éper- 

d u e ;  i l to u rn a  u n e  d e rn ié re  fois vers moi 

ses g ránds yeux bleus q u e  les om bres de  la 

m o r t  couvraicnt d é j i  d e  lour T oile ; de  sa 

m ain  roeurtrie  i l t e n d i t  i  Doela u n e  petite 

fleur bleue q u ’elle aimait e t  q u ’il avait cuoil- 

lic p our  e l le ; puis il nous sourit <í tous doux 

u n e  d e rn ié re  fo is , e t exhala son d e rn ie r  

souffie avec la brise d u  soir. Hélasl sa ten- 

dresse  p our  sa sccHr a ia i t  causé sa m ort ? 

il avait ape-rcu su r u n  roe  élevé la íleur 

préférée  de  Doela; lo roe  était suspendu sur 

i 'ab im e ...  sans pense r au  d a n g c r ,  Donald 

s ’était é la i icép n u rsa is ir  la í le u r . . .  mais un 

fragm cnt du  ro e  en se dótaeliant l’e n -  

t ra in a  dans sa chu te , el ses pointes aigues 

d éeh iréren t ses m cm bres  délicnts; les ro n ­

ces ensangl;inlérent son beau visage!

J e n ’avais plus de  fils!.., Doela n ’avait plus 

d c f ré re ! . . .  E llcnepIcurapaS; la douce créa- 

tu r e  ¡ elle n ’accusa pas le  c i d ;  sculcment 

on  n e  la v it  plus sourirc . La tendresse  de 

son fr&re é ta it sa v ie ; e t  com m e u n e  fieur 

á qu i l’a ir  et le solcil eussen t m an q u é  toiit 

}¡ c o u p ,  elle s'afTaissa su r  sa lige, e t  n iou- 

ru t . . .

A u jourd ’hu i je  suis seü[. M p s  yeux 

é te in ts e t  dessérlics n e  so b I  plus h u m cc tís  

p a r la ro séeb ien fa isan ied esp leu rs : lasoufce 

des la rm e ss’est ta r is  en  moi. Chaqué jou r, 

j e m c d is :  Est-cele  d e rn ie r? . . .  mais un  soleil 

nouTcáu se ¡éve et m e  ram én e  lus nignits 

douleurs. Q uand  d one  Tmlra ma lungue 

c a r r i t r e l  Q uand  dono m on ame sera-t-cllc 

réun ie  aüx  2mes b ienheureuses d e  m es cn- 

fants?  U n  siécle en tie r  pésera b ic n tó tsu r  

cette téte  q u e  r in fo r tu n e ,  b ien  plus que  

l ’áge, a b la n c h ie : seul et d c rn ic r  do m araee ,

j 'em p o r te ra i  au  tonibeau les ti'aditions de 

m es ancétres, m o i qu i m e croyais des­

tiné  á rev ivrc  dans uno  postérité  nóm ­

b ren se .. .  mais le c id  se jone  des vains 

projets des hom m es : leurs désirs sont 

eom m e ces fleurs de  b ru y ire  q u e  le vcnt 

e m p o r te d an s  sa course  im p é tu eu se . . .  Mes 

enfants é ta ient m on orguei! et m a jo íe , et 

m e voici inain tenan t liumiiié, soli'.aire. sans 

u n  ami qu i guide m es pas incertains, et 

n ’ayan t d ’au tre  ressource p o u r  sou ten ir  

une  Y¡e m isérable que  de chan ter mes 

n ia lbeu rs!  P o u r ta n t ,  je u n e  filie, no  crois 

pas q u e  j e  m u rm u ré  : il n ’apparticnt pas 

á la goutle d 'eau  tom bée au  sein de l 'O -  

céan d e  se  révoltcr con tre  lo destin . 

L’bom m e est ic i -b a s  p o u r  souffrir e t  se 

p rép are r  b une  vie meilleure. C’est co que  

nous ensoigne une  religión div ine  d o n t  le 

cu ite  to u t  d e  paix e t  d ’ainour devait dé- 

t ru ire  le  cu ite  sangninaire d ’Odin. J ’a t-  

tends do n e  sans m e  plaindro l 'h eu re  de  

la délivrance. Ma seuie eonsolation est do 

ven ir  chaqué  joiii- m e reposer su r eette  

pierre  oii lu  m e  vois m ain tenan t : lií je  

m 'en ire tien s  p endnn t de  longues heures 

avec l ’om bro  de Doela ct de  Donald : ce 

sont elles qu i m e  parlent avec le  fremisse- 

n ie n td e s  vagues: la iirise vo\ageuse m ’ap- 

porto su r  ses ailes los sous fugitlfs de  leur 

voix : j ’eu tends  bii-n ce q u 'i ls  me disont, ils 

m ’appellentdoHCunjent... Mon seul espoir 

est de  les re jo ind re  b ie n t i \ t ! »

T el fu t,  m on enfan i, le réc i t  du  dern ier 

barde. Nous le qu ittám es e n  nous p rnm et-  

tan t  de  le r e \o i r  : iftais les cii'constances 

en  d é c id tre n t  au trem ent. Q uinze jo u rs  

aprO s, nous quiUious l ’Angleterro sans 

aVoir pu  re to u rn e r  dans le  puys de Galles. 

T ro is  inois plus ta rd ,  je  recus i  l ’aris une  

le ttrc  d e  lord S*’* a qu i j ’avais ócrit n o -  

t r e  a v en tu re ;  il m ’apprenait que  le  vieil- 

la rd  reposuit sous legazou  k cóié de  Doela 

et de  Donald.

M " ” N O É M I T h é v e n i n .

l'H
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£a iFtUf íi’un C(»ní>nmnf.

Dans Ies Iroublesqu i écla tércnt e n  Écosse 

i) la  m ort d e  Charles I I , ro i  d ’A tg le te r r c , 

s ir  Jo h n  Cocliranc d ’Ocliiltrée s’était parli- 

cu lié rem ent d is t in g u é ;  défait lors d ’une 

ren co n tre  avec les troupes royales, j | s ’était 

ré fug ic  chez u n  d e  ses p a r e n t s , do n t la 

fe n im e ra fa i td é n o n c é p o u rv e n g e r  so n fré re  

q u i  venait de  p é r ir  d ao s  les rangsopposés. 

C o n d u i t iÉ d im b o u rg ,  s ir  Joliu fu tp ro raené  

p a r  les rú es  d e  la  ville i  la suite d u  b o u r -  

reau , et je té  d an s  la prison po u r  y a ttendre  

son ju g em e n t coinme coupable de  liaute tra- 

hison. C e ju g em e n t n e  se fit pas attendre. 

S ir  Jo h n  íu t  condam né ^ m ort,  m algrc  les 

efforts e t  les démarclies de  son vieux pére, 

lecom te  de D undonald , q u i ,  ten an t  son tilre  

des n ia in sd e  Charles I I ,  n ’avaitjau iais, par 

u n  m otif  d ’h o n n e u r ,  conspiré  con tre  lui.

S ir  Jo b n  Cochrane n ’é ta il pas hom m c I  

trem bler devan t la  m o r t , sous q ue lque  

form e q u ’elle se p ré se n tá t  Mais il é ta it p é re ; 

e t  q u an d  il songeait au déscspoir d e  ses e n -

ía n ts ,  son cceur se brisait.......p our  e u x  il

vcrsait des larnies b ró lautes q u e  son propre  

s o n  n e  lu i  eú t jan ia is arracliécs. Dés le  jo u r  

d e  son arrcstalion oji lui avait in te rd it  louie 

com m unicalion  avec ses paren ts et ses amis; 

mais m ain tenan t on lu i  annonca q u 'i l  p ou-  

vait voir quiconqiie  de  aa famille il lu i  p lai- 

ra it  dem ander. N éanm oins, vou lan t é te r  

á ses cn ü eiiiis tou tcs les  occasions d ’accuser 

ses fiis, il écrivit h ceux-ci p o u r  les supplier 

et au besoin pour ie u r  o rd o n n er  d e  n e  pas 

profiter de  cette porroission avan t la veille 

d e  son excculion. 11 avait eu  besoin de  tout 

son courage p o u r  faire ce sacrifice, q u i  le 

laissait en  proie aux  to r tu re s  de  l ’isolemeut. 

Son  accablem ent élait si p ro fo n d , q u e ,  dans 

la soirée, en iendan t ouvrir la porte  d e  sa 

p r iso n , il ne  leva pas les ycux p o u r  voir la 

personue  q u i  e n tr a i t ,  s ’im aginant q u e  ce 

n e  pouvait é tre  q u e  le geólier, personnage 

do n t la figure c t  Ies m anieres étaient p a r -

licu lié rem ent repoussanies. Queis fu ren t 

done sa su rp r íse  e t  po u r  u n  m om ent son 

bonbeur, de  voir devan t lui sa filie, sa seule 

f ilie , de  sen tir  au tou r de  son cou enlacés 

les b ras  de  son e n fa n t ! Uais lor.sqne su r  ce 

je u n e  visage il v il  l ’expression d 'u n  déscs­

poir m u e t ,  plus te rr ib le  cen t  fois q u e  les 

manifestations les plus frénétiq ttes; quand  

il rem arq u a  la  pá leu r d e  ces jo u es  si roses 

naguére  d e  san té  et de  b o n b e u r ; q u a n d  11 

sentit la su eu r  glacée d e  ce f ro n t  si c an d id e , 

alors il se  reprocha  d 'avoir cédé u n  in s tan t 

k la jo ie  que  la  présence d e  sa Glle chérie  

lui avait cau sée ,  e t  tou l au tre  sentim ent 

s’effaca devan t la c rain te  des conséquences 

q u e  ceite en lrevue  pouvait avoir p our  elle. 

M aisil n ’eu t pas plus tó t  exprim é se sa p p ré -  

hensions, que  la je u n e  filie, c o m p rcn an tia  

nécessité de  ré p r im e r  ses p ropres douleurs 

po u r  adoucir la  m isére  de  son p é re ,  fit u n  

violent effort su r  e lle -m ém e, et avec b eau -  

coup de calme engagea la conversaiion su r 

la terr ib le  position oü  son pé re  se trouvaii. 

E lle  lu i  rem it  u n e  le itrc  d u  vieux com te , 

q u i  annon^ait h son fils q u 'o n  venait d 'en  

appeler a la  c lé m en c ed u ro i ,  e t q u 'o n  avait 

trOHvé m oycn de gagner le  p t r e  P e te rs ,  

confesseur de  sa m ajcsté, q u i ,  on  ne l ' i -  

gnora it p a s ,  p rena it  souvent conseil d e  ce 

p ré tre  dans Ies affaires d 'é ta t,  Néanmoins 

n i  la filie ni le pére  ne  sem blaient beaucoup 

com pter su r le succés d e  cette négociation. 

Le com te d ’Argyle avait été exécuté qupl-  

q u es  jo u is  a iiparavant, ainsi q u e  plusicurs 

de  ses priiicipaux a d h é re n is , lioinmcs pour- 

tan t  d ’unc iraportance b ien  m oindre  que 

sir Jo b n  Coclirane; il é ta it do n e  im pro­

bable que  l il i ,  d o n t  1a coopération avail été 

si active dans T in su rrec i io n , échappSt au 

cbaiim ent q u 'i l  était a u  pouvoir de  ses e n -  

nem is de  lui inOiger; en  o u t r e ,  le  traité  á 

conclure  avec le  pé re  Pe ters  demandait des 

m énagen ien ts , e t  k chaqué instan t on po u -  

vait recevoir l ’o rd re  de  l’exécution.

P lusieurs jo u rs  s ’ccouléren t ainsi po n -  

d a n t  lesqueis miss Grizel C ochrane passa 

aupres de  son p c re  toutes les heu res qu 'o n
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Jui accordait. D u ran t  ces e n tre v u es , le pére  

ct la Qlle puisaicnt dans la connaisSDnce 

n iutuellc  de  le u r  couragc et d e  leur piété 

les soults  consoJations possibles, e t  p o u r-  

ta n t  i ’idée  de la séparation q u ’ils rc d o u -  

la ien t leu r  deveiiait de  plus e n  plus aC- 

freuse. A la vue d u  visage pñle ct abattu  de  

son p é re ,  le  cceur de  la je u n e  filtc ép rou- 

vait des aiigoisses décliirantes. L 'am our 

q u ’clle lu í  portait faiüait p our  ainsi d ire  

parlie  de  s.i n a tu re ;  ce  sen tim en t n o u rr i  

daus son ame depuis qu 'e llc  avait Ja co n -  

scieuce d e  son existence grandissait avec 

le  pcril do n t il était m enacé  ct l'absoi'bait 

to u t  cijliére. Grizel Cochrane était h cette 

cpoque  ügée seulem ent d e  d ix -h u i t  ans; 

mais les tem ps orageux tels q u e  celui oü 

elle vivait on t généralem ent p our  consé- 

quence  d e  fixer l ’esprit léger de  la j e u -  

n e sse ;  le  caractére de  G rizel,  fortem ent 

trem p é , n ’au rait  pas eu  beso indcceU e te r ­

r ib le  école p our  développer son énergie 

dans une  occasion ex trao rd in a ire , et la n é -  

ccssité l'éleva alors á la h a u tc u r  des plus 

íamcuses íiíroincs.

iJcpu is la condam nation de  son pcre 

u n e  crain te  I'obsédait j o u r  el n u i l  : le 

tem ps pouvait n iaiiquer aux  amis de  Lon* 

dres cliargés par son aieul de  la négociation 

avcc le confesseur d u  r o i ; il íallait á tout 

prix  rc ta rd e r  Tarrivée de  l ’a r r é td c  n io rt. ..  

l ’u u r  y r é u s s i r , avisant le inoyen le plus 

lén ié ia ire , elle prév ín t son pé re  que  des 

aíTaircs im portantes i ’em péchera ien t d e  le 

\ o i r  d e q u e lq u e s jo u rs .  A larmé par cetieré-  

vélation, c t  pén<iirant son in teniion  d 'eo- 

ti cp ren d re  quelque  chose po u r  le sau v tr ,  il 

voulut la d issuader d e  ten te rr ím p o ss ib le .

" Kien n ’est iuipossible S u n  csprit résolu, 

rú p o n d i(-e l le ; ne  craignez r íen  p our  moi.

—  Mais, m on en íau t,  l’inexpénence  de 

volre Sgc peut vous en tra in e r  dan s  los dan- 

gcrs ct dan s  le  b l im e ;  si vous connaissiez 

k s  gcns auxqucls vous avcz alTaire en  plai- 

d au t po u r la  vle de vo tre  p í r e ,  vous re -  

duuteriez au tan t  que  moi de  te rn ir  Totre 

réputaiion.

— J e  suis d u  sang cíes Cochrane, m on 

p í r e ! » répliqua la jc u n e  filie... Ces pa ro ­

les, l’énerg ie  q u i  y régnait,  laissérent le 

vieillard ,sans réponse. Il voyait daos sou 

en fan t si j e u n e ,  si bolle, si dévouée, se 

développer toules les ve rtus  de  sa race ,  et 

il com prit que  ce  courage q u ’elle avait im ­

ploré  d u  ciel la souliendrait dans r e o t r e -  

prise q u ’elle m éditait. Grizel, pénélrée  de 

reconnaissance puur l ’assentim ent tacite 

q u e  son pére  luí donnait,  s’éloigna rap ide- 

m en t,  mais n e  p u l  rép r im er  u n  tre tnb le-  

m en t  inToloniaire lo rsque, re to u rn an t  la 

te te  po u r  voir e iiccre  u n e  fois les tra its  

cbéris  e t  vénérés d u  p r iso n n ier ,  elle l’aper- 

c u t  q u i  la suivait des yeux et sem blait lui 

d ire  u n  d e rn ie r  adieu.
Les vc itu res éiaient peu e n  usage 5 cette 

époque, e t  presque  tou tes  le s fem m es  de 

condition m on ta ien t i  cheval: miss C o­

ch ran e , excellente é c u y é re , m on ta it  u n  

palefroi parfaiiem ent dressé, do n t elle avait 

souven t éprouvé la \itesse e t  les autrcs 

qualilés. Le lendem ain d u  jo u r  oü  elle 

p r i t  congé de  son pé re ,  iongtcmps avant 

que  Íes bab itan ts  d ’Édioibourg  fussent 

sortis d u  som m eil,  elle é ta it déjh h p!u- 

sieurs milles su r  la ro u te  qu i m enait ^ la 

fro iitiére. Elle avait eu  so in  de  levé tir  u n  

cosium e conform e au personnage po u r  le-  

quel elle voulait se faire p a s s e r : celui d ’une 

jc u n e  s e r ia n te  allant s u r  u n  cbeval d ’e m -  

p ru n t  i  la maison d e  sa m ere , dans une  

pai'tie éloignée d u  p a y s ,  c t  avait soin 

de n e  s’a r ré te r  q u e  d ans  des cliaumicres 

soUtaires, do n t les hab itan ts  éiaieut aux 

cbam ps, sauf peut-é tre  u n e  vieille femme 

o u  quelques cnfants. Elle e u t  le bonbeur, 

le  secoiid jo u r  de  son dópart, d ’a rrive r en 

sü re tc  cbcz sa n ourrice ,  <jui dem curait de 

l’au trc  colé de  la Tweed, q u a tre  milles au  

delh de  la ville de  Berwick. Grizel savait 

q u ’elle pouvait avoir toute confiance cu  

ce t te  fem m e; elle lui révéla done son secret. 

Elle avait résolu, dit-ellc, d ’a r r c ie r l e  cour- 

r ie r  de  la poste, e t  de le  forccr íi lu i  rem et- 

t r e  ses dépéclies, o ú  elle espérait irouver
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•’a r rc t  fa ta l  K ’ignornni pas que  cct hom m e 

marcliüit toujouvs a rm é , elle s’ú ta i tm u n ic  

d ’une pa ire  de  petiis  pislolets, ainsi que  

d ’un m anteau de cavalier, rou lé  e n  paquet 

e l  suspeudu ii sa selle. Elle cm p ru n ia  i  sa 

n o in r ic e  les habils d e  son i r i r e  de  lail ¡ ce 

je u n e  garcon c taiit á peu  p r r s  d e  h  taille 

d e  Grizel, ce  déguiseraent no  luí allail pas 

t ro p  mal.

O n c la it loin alors de  voyager avec la 

m ém e rapidité  q u ’au jo u rd ’h u i :  la malle- 

poste, qu i n iiún lenan t a rr ive  de Londres h 

Edirnbourg  en  quaran tc-deux  h eu res ,  mct- 

ta i t  h u i t  jo u rs  i  {aire ce tra je t.  Miss Co- 

c h ran c  calculnit ainsi su r u n  délai de  seize

i  d ix -sep t jo u r s  dans T e x é c u t io n d e la  sen -  

tence, intervalle  qu 'e lle  jugea it  amplem cnt 

suffisant á la réussite  d u  tra ité  entrepris 

po u r  la dclivrance de  son pére. P a r  des 

m oyens q u 'i l  es t  inu tile  de  rap p o rte r  ici, 

elle s 'é ta it  assurce des endroits  oú  les cour- 

r ie rs  s ’a rré ta ien t p en d an t  leu r  voyage: un  

en tre  au ires  se trouvait  é ire  u n e  petite  au- 

berge  ten u e  par u n e  \e u v e ,  dans les f a u -  

bourgs de ¡a petiie ville de  Belford. Le cour- 

r i e r q u ip r e n a i i  les dépScbesíi D u rhara  s’ar- 

ré ta it  h ceite aubeige  su r  les six heu res 

avan t de  co u tin u e r  sa rou te. {On po u rra it  

d o u te r  m ain lcnan t q u e  le co u rr ie r  de  la 

malle p r i t  alors aussi lib rem en t ses a ises; 

c ’est pourian i u n  fait iiors de  doute, car  á 

uDe époquc beaucüup p lus  rapprocbée  de  

la  nOtre, ce t liom m e avait cou tum e de 

m ettre  pied h Cerre d ans  u n e  p ra ir ie  prcs 

d e  la place q u e  no u s  c itons, e t  de  se n ié-  

1er íi u n c p a r t i e d e  palet ou  á to u t au tre  jc u  

qu i ponvait é tre  en  tra in  au  m o m en t de  son 

passiige.) Miss C ochrane, qu i a \a i t  b ien  

calculé son t e m p s , arriva  datis l 'aubcrgc 

u n e  beu re  env iron  aprés q u e  le courrie r  

se  fue é tcn d u  d an s  l’in ten tion  de  d o r m ir ; 

elle comptait su r  ce  tem ps d e  repos pour 

lu i  eiilcver le  sao con tenan t les dépéches.

A prés avo ir  m e n é  e lle -m 8m e so n  cheval 

íi l ’écurie , oífice im p o sé  ̂  to u s  les h o te s  de  

c c t le  auberge, í a u te  d e  p a le f re n ie r ,  e lle  e n ­

t r a  d a n s  i 'u D Íq u e  cham bre  d e  la  m a iso n ,

e t  dem anda quelques rafralchissements.

II Asseyez-vous au  bo u t de ce t te  table, 

d i t  la vieille fe m m e ; to u t ce  q u e  j ’ai (U 

m ieux h vous offrir s’y trouve  d é j i ; e t  ayez 

soin, nion gentil ga rfo n , de  faire le  moins 

de  b ru i t  q u e  vous pourrez , car  il y a Ib, 

su r  le lit ,  q u e lq u ’u n  do n t j e  ne  voudrais 

pas q u ’oQ troublá t le som m elL n Miss 

Cochrane le lui p rom it, e t aprés  avoir e s-  

sayé i  goú ter des restes d u  repas d u  d o r -  

m e u r ,  elle dem anda  d e  I’eau fraiche.

« C om m ent, d i t  la vieille femrae en  lui 

passant une  c ru ch e , vous étes done un bu- 

v e u r d 'e a u ? . . .D ia u v a is e p ra t iq u e p o u r  une 

au b erg e l

—  J e  le  sais, rép o n d it  son h ó t e ; aussi je  

la paye toujoui s  aussi ch er  q u e  les boissons 

les p lus  fortes q u e  j e  n e  pu is  prendre.

—  V ra im en t! E h  b ien , ce  n ’est que  ju s -  

tice, rép o n d it  r i ió te s se , et cette  conduite 

ra isonnable m e d o n n e  la  m eilleure idée  de 

vous.
—  Le p u its  oü  vous p reñez  cette  eau 

esl- il  b ien  loin d ’ici? dem anda la  je u n e  

filie, car  celle-ci est  u n  peu  c b a u d e ; si 

vous vouliez p re n d re  la pe ine  de  m ’e n  ap - 

p o r te r  de  la  f ra ic h e , j e  vous eii tiendrais 

com pte  dans m on  écot.

—  C’est cncore  ^ u n e  b o n n e  d i s t a n t e , 

d it  la vieille d a m e ;  m ais je  n ’ai r ien  ¡¡ r e -  

fuser á un  garcon aussi poli. J e  vais en  

allcr c h e rc i ie r , e t rev iendra i le  plus tó t 

possible. Mais su r to u t  n e  touchez pas k ces 

arm es, ajouta-t-elle e n  m o n tran t  u n e  paire 

de  pistolets su r la  ta b le ,  car elles sont 

ch arg ées , ce  qu i m ’effraie t o u jo u r s .»

Enfin elle s’é lo igna , e t  miss C ochrane , 

qu i au rait  imaginé que lque  au tre  com m is- 

sion p o u r  renvoyer son hStesse, dans le 

cas oü  le  p u its  eú t é té  plus pr&s, ne  

v it  pas plus tó t la p o n e  fc rm é e ,  q u e ,  d ’un 

pas léger mais r a p id e , e t  toute trem - 

b lan te  d ’ém ctiou , elle s 'avanca v e rs l’alcóve 

oii dorinait le co u rr ie r  : les b a ttan ts  en  

é ta ient á moitié ouverts pour laisser p é n é -  

t re r  l ’a i r , elle les ouvrit  davantage, dans 

l 'cspo ir d ’apercevoir le  sac des dépéches et
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(le s'en cm p a re r . . .  Mais q u e lfu tso n d ís a p -  

poio iem ent de  voir ce  s a c , qu i contenail 

le papier pour la possession duquel elle au- 

ra it  donné  mille fois sa vie, sortir  S peine 

de  dessous la tete  chevelue e t  les larges 

épaules d u  c o u r r ie r , do n t la position ne  

donnait pas le  nio indre  espoir q u ' o Q  pú t 

lu i  rav ir  ce dépot sans le réveiltei- d e  £on 

som m cill U ne  observation rapWe e t  d o u -  

loureuse suffit 5i !a convaincre q u e  pour 

enlever ce  trésor il fallait u se r  d ’un au tre  

moyen. R eferm ant la  porlc  d e  l’alcóTe, 

elle s’approclia des p is to le ts , les p r it  1 un 

aprcs  l ’au tre  dans les arfoiis, e n  re tira  la 

chargc q u ’elle cacha, rem it  les arm es c q  

place, e t  re p r it  son siége au  bo u t de  la 

table. Elle avait a peine e u  le  tem ps d e  re ­

ven ir  de  l’émotion oü l’avait je iéc  la craintc 

que  le  courrie r  n e  se réveillát, q u e  la vieille 

fem m e apporta l ’eau fra ích e ;  elle en  bu t 

u n  verre, do n t elle avait ie  plus g ran d  b c -  

s o in , e t  régla son compie a u  grand  co n -  

ten tem en t de  TliSlesse, a qu i elle paya 1 eau 

q u ’elie avait bue  le  pi-ix d ’u n  po t d e  biüre. 

P u is , p a r  des qucstions faites d ’u n  a ir  in -  

souciaut, s’é tan t assurée d u  tem ps q u e  ie 

co u rr ie r  serait encore  probableinent ^ dor­

m ir ,  elle rem onta  ^ clieval et pa rti t  au trot 

dans la d irection contra ire  h c d le  q u ’elle 

avait suivie. U n  c ircuit d e  deux ou trois 

millcs la  raniena su r  la  g rande  ro u te  en tre  

Bciford et B e rw ick ; lá elle n iit son cbeva! 

au  pas CQ a ttendan t l ’arrivée d u  courrier. 

Bien que  toutes ses facultés fussent absor- 

bfies dans une  scule idee, et que  la pensée 

de  la délivraiice de  son pé re  domiiiSt tout 

son esprit, elle ne  pouvait s’cm péclier de 

songer de  tem ps en  tem ps q u ’on avait pu 

d íco u v rir  q u ’elle avait d ích arg d lcs  pistolets 

e t les avoir rechargés ; dans ce cas il était 

plus que  probable q u ’elle payerait de  sa vie 

l ’acte q u ’elle méditait. Elle éprouvait alors 

les craintes d ’u n e  femme, m aigré to u t son 

h iro ísm e  e t  le glorieux succés q u ’elle es- 

péraii de  son entreprise. Enfin elle en len -  

dit le  courrie r  qu i venait d e rr ié re  elle; 

la  nécessilé ran im a son co u rag e j elle se

laissa re jo in d rc  par l u i , e t  avec le plus 

g ran d  calme le salua po lim en t;  puis, faisant 

p ren d re  h son cheval te m ém e pas que  !e 

cb ev a ld u  c o u rr ie r ,  elle alia de  compagnie 

avec lui. C 'í ta i t  u n  gaillardsolidem ent báti, 

e t  d ’une  bonne figure ré jouie , qu i,  aux re-  

gards inquie ts  de  miss Cochrane, ne  sem - 

biait pas in d iq u er  beaucoup de i-ésolution. 

S u r  le devant de  la selle, a  colé des a rfo n s ,  

e t  fo rtcm ect attacbées avec des courroies, 

é taient les deux sacs des dépéctics, l ’une  

coBtenant les le ltres de  L o n d res ,  l ’au tre  

celles priscs su r  la  rou te  aux diíférents bu - 

reaux. Lorsque íes d eux  voyageurs fu rea t  

environ á moitié cliemin en tre  Belford et 

Berwicli., c iiss Cochrane ju g ea  q u ’il était 

tem ps d 'exdcu te r  son pro je t .  S’avancant 

to u t p rés  de  son co m p ag io n , elle lui dit 

d ’u n  a ir  dé te rm in é  : «' Ami, j e  m e  suis 

m is e n  tSte d 'avoir ces dépéclies; il me 

les f a u t;  a in s i,  croyez-m oi, donncz-les-  

moi sans résistance, car  j e  suis préparé  i  

to u t événem ent. Je  m onte , com m e vous le 

voyez, UE boa c h ev a l; Je  p o r te  des a rm es á 

feu, e t ,  en  ou tre ,  j ’at des compagiions plus 

forts, sinon plus hardis que  moi. Voyez-vous 

ce bois-!á ? a iou ta -i-e lle  avec un  ton m e- 

nanant. í e  vous le  repele , suivez m on  avis; 

Uvrer-m oi c e s sa c s ;  rebroussez clieuiin, et 

n 'approcliez pas de  ce  bois au nioins de 

deu x  o u  tro is  beu res d 'ic i .  •

Ce lan jag e ,  dans la bouche d ’u n  si jeu u e  

g a r f o n , avait q u e lq u e  cliose de  lellcment 

extraordinaire, q u e  le  co u rr ie r  regarda u n  

m om ent miss Cochrane avec u n  é tonneraent 

silcncieux : “ Rlon je u n e  m ailre ,  d it- i l  dés 

qu 'il  p u t  p a r le r ,  dans les cas oü  vous auriez 

r in te n l io n  de  vous am user i  m es dépens, 

vous en  Étes b ien  l ib re ;  Je n e  suis pas un  

bruia'l k m ’oífunscr des plaisanteries d ’un 

f o u ;  m ais ,  ajouta-t-il en p reuan t u n  de 

ses pistolets q u 'i l  dirigea vers e l le , si vous 

é tes assez insensé p o u r  avoir une  pensée 

sérieuse k c e  su je t,  j e  suis p rS tá  vous rece- 

voir. C ep cn d an til  m e semble, m on  enfant, 

q u e  si vous devez devenir voleur, vous otes 

d ’un ágeíi dépouiller le  ja rd ín  o u le  ve i^e r

..f:
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d ’ün«  vieillc /einuic, plu t6 t q u ’á  enlever su r 

u n  granel cbemifl Ies dé|)2ches d u  ro¡ i  u n  

hom iue  de m a taille. T rouvez-vous con ­

ten í ,  touteíois, d 'avoir rcn co u tré  que lqu ’un 

pcu  (iisposé á vcrser le  sang s ’il peut l’é- 

vitcr,  e t  dépéchei-TOus de décam pei avaot 

de  m e conira iiidre  k faire feu.

— E n  v é r i t é ju i  rcp o nd itm issC ochranc , 

j e  n 'a im e pas plus que  v ü u s  i  verse r le 

sang; m ais si vous n c  voulez pas m e croire, 

q u ’y pu is- je?  c a r  j e  vous ai d it  la v é r i té ;  il 

ía u l  que  j ’aie ces dcpcchcs, e t  j e l c s a u r a i . .. 

M ainicnant, cboisissez I > E n  p a rlan i ainsi, 

elle t i r a  d ed esso u s  son m antean  u n  d e se s  

petiis pistolcts, l’a rm a tranquillem ent, e t  le 

placa d e v an tia  figure d u  co urrie r .

(( E h  b ien  d o n e ! q u e  votre sang reto inbe 

su r  votre t e t e ,  • d it  cet liomme e n  levant 

le  b ra s . . .  il lacha la dé ten te , m ais l 'am orce  

seule parli t .  J e ta n t  c e t le a rm e  avec colére, 

ü  p r i t  alors le second pistolet et t ira  sans 

p lu s  d ’eíTot. F u rleu x  d e  désappointem ent, 

il sauta <i bas de  son cheval po u r  s’é lancer 

su r  miss C o c h rau e ,  q u i ,  d ’un seul coup 

d ’ép cro n , l'évita et se m it  hors de  sa portée. 

D ans cet iniervalle, le cheval d u  courrie r  

avaitfait quelques pas .. .  voir cet  avantage 

e t  en p ro fuer íu t  tou t un  po u r  la je u n e  hé- 

ro'ine. S ’élancant vers 1’anim al, elle le p r it  

par  la b r id e ,  T enuncna á u n e  cen ta ine  de 

toises; p i iiss 'a rrú tan t une  m inuto , elle cria 

au  courrie r  : "  Rappele-loi m on  conseil rc -  

lativcm cnt a u  b o is ; »  e t  m ettan t Ies deux 

chevaux au  g a lo p , elle to u rn a  la luto et 

eu t le plaisir de  voir q u e ,  ses m enaces mys- 

térieuses faisant elTet, le  c o u rr ie r  rebrous- 

sait chem in vers Belfort.

flliss Cochrane pénctra  dans le  bois 

e n  q u e s t io n , attacija le  cheval h un  

a rb re ,  e t  se init ii délicr les courro ies. Au 

raoyen d ’u n  couleau bien t ran c h an t  qui 

rendait  tous cadenas inútiles, elle íu t  b ien- 

ló t  en  posiession d u  coDteiiu des sacs. Elle 

Ue pouvait se  mépi'cndre su r  les dépéches 

d u  gouvcrnen ien t, q u ’ind iquaien t suffi- 

sam uicnt leu r  suscription a u  conseil d ’E -  

dimb'.'urg, Icu r  pes.anieur e t  le sceau qui

les fermait : elie y trouva non-seulement 

l ’a r rc t  de  m orí de  son pc re , m ais beauconp 

d ’au tres  sentences con tre  divers coupables 

condam ncs á des peines plus ou m oins .sé- 

Téres. E ile  u e  s’arréta p a s ,  on  le pense- 

b ien , ^ les e x a m in e r ; elle les déch ira  et 

les m il soigneusem ent d ans  son s e i n ; puis 

I 'in trépide je u n e  filie rem on ta  ^ cheval 

e t  p a r li t  au  galop, laissant les le ttres parli- 

culiéres oú  elle les avait t r o u v íe s , pensant 

b ien  ( ce  q u i  arriva  en effet) qu 'ellcs ne 

tarderaien t pas á  é tre  découverles e l  a t-  

teindraient ainsi ^ leu r  deslination. E n  ar- 

r ivan l chcz sa nourr ice ,  elle je ta  au  fcu 

non-seulem ent les fragm enls de  r a n é t  de 

m o r í  de  son pé re , mais toutes les aulres 

sentences, et rep ren an t  p rom ptem en t se.'i 

Téleaients de  fcm m e, redeTÍnl, aprés cette 

action tém éra irc ,  la simple et modeste miss 

Grizel Cochrane. Elle laissa ^ sa nourrice  

le soin de b ien  cacfier le  m an ieau  c i  les 

pistolels, puis p ren an t  le galop daus la di» 

rection d ’E d im bourg  p a r  des chem ins d é -  

lou rnés , e t  ne  s 'a rrS tant q u e  dans des 

chaum iéres écartées, ainsi qu 'e llc  l ’avait 

fait la prem iare  íois, elle a rr iva  le  Icnde- 

m ain  m atin  b la ville.

11 suflit m ain tenan t de  d iré  q u e  ledé la i 

gagné par cet acte héroíque eu t po u r  r é -  

sultat reffec désiré. S ir  Jo h n  C ochrane ful 

pardonné, ü r instiga tion  d u  confetseur du  

roi, do n t le  comte d e  Dundonaid  avait ob- 

ten u  I'intercession au  m oyeu d e  c in q  cents 

livres sterling. Dans cette  o c ca s io n , le 

Iccleur s ’im aginera la ieux  que  nous ne 

saurions les pelndi'e les seu tim ents  de  la 

fdle courageuse e t  dévouée. P en d an t  p lu -  

sieurs ann6es, Tctat des c irconsU nces no 

permiC pas de d ivu lguer cette  a v en tu re ;  

mais apr^s la révolution , q u au d  ce pays 

fut délivré de  la persécution , et q u ’il devint 

possible íi chacun  d e  p a ile r  des daugers  

q u ’il avait cuu rus e t  des expédienls e m -  

píoyés po u r  y ích ap p c r,  rbéro isn ie  de  miss 

Grizel trouva pnrtou t des adinirateurs.

S e v e r i n .

{ T r a d u i l  de l ’ariglais.]

\
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Ism énc, <i son Icvcr, tro u v an t u n e  araignée,

L ’écrase su r-Ie-chom p, vu q u ’e n  h  matinóe 

Cet insecte p o r te  m alheur.

Le soir, en rc trouvnn t u n e  a u lre ,  par  bonheur,

Soudain  elle l ’écrasc encore ,

De p c u r  de  la rcvoír k la naissante aurore .

Le lend^niain , au  po in t d u  jo u r ,

Marie en  trouve  u n e  i  son tou r,

E t  d o n n e  á l ’insecte sa grSce,

D aos l ’cspoir s ü u s  son  toit q u e  le  soir i l  repasse.

Le soir, elle en  re iicon tre  u n e  au tre  sous son pié,

E t  lu i laisse encor l'e:tistence,

Alléguant, cette fois, po u r  raison de  piiié,

Q u ’elle lui p réd it  l’opulence.

ü n  mauvais cceur se  p lait h c o u d am n e r;

P o u r  lu i lo u t e st  m otif  de  pe ine  ou d e  Tengeance.

U n  bon  ca :u r  aiine a p a rd o n n er;

P o u r  lu i  to u t  est su je t d ’e x cu see t  d e  cléraence.

r a b le s m o r a le s e t  religieuscs,  par  M"»' A d é le  C a l d e i í b .

A n lig o n e ,  Iragédie de  S cp b o c le ,  t rad u ltc  

par MM. J leu r ice  e l  Vacquerie, m usique  

de  Jlendeisslion-Bertholdy.

T h c b e s . —  L e  p o r l i q u c  d u  p a l a i s  d e  C r ¿ o n .  —  

A u  p r e m i e r  p l a n  [¡ethimíU'<  i l ) ,  l ' a u l e l  d e  

B ü c c h u s ,  p a r é  d o  g fü f ip e s  d e  r a i s i n ,  d e  c o u -  

r o n D e s d ’o l i v i e r e t ü e  g u i t l o n d e s  d e  l i e r r e .  —  

A u s e c o n d  p l a n  ( f e p r o s c e n í i t m )  (2 ) ,  é l e v é  d e

(1) T h im i t í  í t a i t  u n e  d a u s e u s e  e t  u  u e  c h s n -  

U u s e  c é l e b r e  s o u s  le  t é g n e  d e  l ' e n i p e r e u r  D o-  

in i i i c n .  H i le  d o n n a  s o n  n o m  a u i  c h a n s o n s  en  

l ’h o n n e u c  d e  B a c c h u s  q u e  l ' o n  i i o m m a  ih im í-  
lies;  l e  l i c u  d e  l a  s cc i ic  o ü  o n  l e s d i a i i t a í i  s 'a p -  

p c l a  l l i i m M , c t  le s  c h o r i s i e s  f u r e t i t  appe li!s  

Chimiliens.

(2 )  i ’ r o s c c n í H o i ,  p a i ' l i e  d u  I b í í i t r e  o c c u p é e  

p a r  l e s  a c t e u r s .

XI!.

s i l  p i c d j  a u - d e s s u s  d u  íA im íle ,  l e  p é r y s ly l e  

d u p a l a i s , o ü l ' o a  m o n t e  p a r  u n d o u b le e s c a - *  

U c r l a t é r a l .  —  A d r o i t e ,  l ' a u t a l  d ' A p o l l o n a v c c  

l e s  p4ÍDs b ¿D it s  e t  tes c o u r o n n e s  d e  l a u r i e r .

—  T r o i s  p o r i c s  a u  f o n d ;  á  d r o i t e ,  e e l le  d e s  

f e m m c s ;  á  g a u c h e ,  c e l l e  d e s  e s c l a v e s ;  a u  m i -  

l i e u ,  c e i l e  d u  ro í .

La toile se baisse d o u cem en t p en d an t  les 

douzc d e rn ié res  m esures de  l ’o u v e r ta re ,  et 

l ’on  volt p rés  de  l ’autel d ’A pollen , Anti- 

gone, u n  vase d ’airaiii su r  l ’í 'paulej elle le 

pose su r  l ’a u te l ,  en tre  par la porte  des 

Ceniines e t  rev ien t ten au t  sa sceur par la 

inaiii. o J lo n  Isniéne, m a sceur, lui d i t-  

ellc, Júp ite r  ue  uous é p a rg n e a u c u n  d e i  

iiiüux q u e  nous a ligues n o tre  p é r e : l 'op -  

p rubrc  cc ia douleur, les iarnies e t  la honle . 

As-tu appris ce  que  Créon vient d e  d é c i-  

d e r?  —  D cp u is r i ieu re  fatale oü  nos fróres 

soiit m orts d ’Hii n ieu r tre  m utue), répond
1

t .
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I s m é a c ,  qucl au ire  événem ent pourra il  

m ’in tércsser ? . . .

— Kh bieQ ! b o n  e t  m ¿cban l p ou r  dos fréres» Cr^on 
A ccorde  á  Toa la lombe, el la refu te  i  Vaalre,

répond  Antigone. Étéocle recevra les hoD-

n e u rs  religieux e l  Polynice sera  la páture

d es corbeaux. Créon va ven ir  ici pub lie r

son édit.

Les cboses cq 50Dt 1á, iso n ire  done d p résco t 
S( lu  v e u i  b o o o re r  o u d ém eú li t  ton  saog.

—  Mais que  p ré ten d s- tu  ía irc?  lu í d e ­

m an d e  Ism éne.

—  B a ñ o ,  p o r te r a s - tu  l e  CMlavre a v e c  m o i?

—  B b  q Q o i ! Venaevelír  c o o t r e  l 'o r d r c  r o l  ?

~  G 'M t  tn«Q I r i r e  e l l e  l ie n ,  b i e n  q u e  tu  l e  r e a l e s ,  

d i t  Antigone avec reproche.

— Q u o i !

r e p re n d  la craintive Ism éne.

n o i r e  p i r e  m a n  d a n s  r o p p r o b r e  e l  la  b a in e ,  

Q u i .  ]<igeam ses  fo rfa i i s  e l  m e a u r a o i  u  peíQ e,

S e  p v n i l  d e  sea  i n a in s  e l s ' a r r a c b a  les  > e u x  !

Q u o i s a  m £ re  e t  s a  tóenme, g r a o d s  d i e u x  :

Qu 'uD  l a c e t  d é í iv ra  d e  r o u g i r  e l  d e  l i v r e  !

Q u o i ! n o s  f r é r e s  e n l i a  qi ii  v i e o n e n l  d e  le s  s u i r r e  ̂  

F ra t r ic id a s  l u l l a n l  e l  s ' é g o r g e a n i  e n t r e  e u x  i 

N'e.si-ce d o o c  p a s  a s s e i  d e  SDUveDir&aTfreux ?

Q u a n d  eeu lcs  n o u s  res loDs d a o s  c e l i e h U to i r c  b o r r i b i c ,  

C b i ' rc b e ro n s -o o u s  e o c o re  u n e  f in  p lus  t e r r ib le ?

—  Je  ne te  presse p lus, répond  t r is -  

tem en t A ntigone,je  l ’en te rrera i  seule. S i j e  

m eurs ,  m o n  r o m  vivra. P o u r tan t  j ’aim e, 

j e  suis a im ée ...  mais

J  a i  inoin* lo tiRienips  i  p i s i r e  ic i  ( ju 'aux  s o m b r e a  l ie c x .

—  A h ;  d e  q a e l lc s  t e r r e u r s j c  s e r a i  p o u r s u i r i e :

dit  Isméne.

— K9 trem ble pas  pour a o i ,  n c  aongo qu 'á  la ríO}

ré p o n d  Antigone d 'tm  ton  de  mépris.

—  M ais  que l  e s t  l io aeo sé  q u i  c tiasss  I 'iu ipossiblc? 

i 'ep rend  Ism éne.

—  A s s e t ;  «D J e  t e  hais  i e t i c  m o r t  t e n a u d i u ' ’ 

s’écrie  Antigone avec coifire.

( E l l e  v a  reprendre le vase  d 'a i r a i n ,  le 

p la c e s t í r  son  épaule, s o r tp a r  l ’escalisr  

de (¡roiie, et I sm én e ,  d isolée , renire  

da n s  le p a la is  p a r  la p o r ted e s  fe m m e s .)  

Le chtEur, form é de seize viciliards (bé- 

bains e t  d ’u n  coryphée appuyés su r  des 

b a to n s d o n tle  h au t a l a ío r m e d 'u n e  crosse, 

e n tre  p a r  la di'oite d u  th im élc ; ils font le 

to u r  d e  l ’autel d e  Bacchus, se  ran g en t  en

d e m i-c e rc le , ch an ten t la vicioire re m -  

po rtée  s u r  les A rg iens, la m o rt d'ÉtéocIe 

e t  de  Polynice , et a tten d en l  Créon, q u i le u r  

a o rdonné  d e  se ré u n ir  devan t son palais.

Créon, u n  scep tre  d 'o r  a la m aic , en tre  

précédé  de  quatre  esclaves. « Vous avez fait 

fleurir le  t ro n é  de  Lalus, d it-ilaux viciliards, 

vous avez m ontró  d u  dévouem ent <i GCdipe, 

el ses í ils; ils se  sont égorgés i ’un  l 'a u t r e ;  

par  le  d ro it d u  sang j ’hérite  de  leu r  co u -  

ro n n e  , e t voici ce  que  j ’ai décidé. Q u an t  

h Étéocle, q u i  défcndit T hébes e t  a p é r i  

p our  son pays,

Q u ’il a i t  l a  l o m b e  9 a in le  a t c c  l e s  b o o n ^ f s  s o m b re s  

(¿ui d o i r e o l  « a c o rU r  l e s  vo illan ls  c b e z  les o m b re s .

Q u an t a Polynice, qu i,  s’échappant de 

l'exil, e s tv en u a ss ié g e rse s  d ieux paternels, 

c o uvrir  d e  sang sa te rre  n o u rr ice ,

B o i ,  Je  v eu x  q o e  s o n  c o rp a ,  «ans  t e r r c  s u r  s e s o s .  

S e rv e  á  r a s s a s ie r  l e s  c h ie n s  e l  Ies  o iseaux .

—  Ainsi, répond  le corypbée.

L a  b a io e  e l  l 'a cn itié  s e ro n t  réc o ra p c n sé c s .

I to i ,  tu  p e u s ,  qDeIs q u e  s o ie n t  t e s  c a p r i c e s  m o u ' s a t s ,  

R é g l e r  le s o r l  d e s  m o r í s  e t  celu i  d e s  v ivao ts .  »

(Le garde  q u i  é ta i t  chargé de  veiller s u r

lecorps  de  P olyn ice  en tre  á p a s k n t s . )

<i J e  n e  te  dirai pas que  j 'a r r iv e  essouf-

flé, dit-il au  ro i,  car  en  chem in

Mille r éR e x io n s  ene b a r r a i e n t  le  p3»sage.

E l  TOulaieat  n ’e o ip e c h e r  d 'a t t ro D le r  t o n  v isage ,

Elles m e d i s a ie n t ; M albeureux! t u  cours 

cbercher ton chSlinient. O u  bien  : Mal- 

h e u rc u x ! sí Créon est iiistruit p a r  u n  au - 

t r e ,  ton chátim en t sera  pire.

J e  r t i s T d a is  m a  r o u t e  a r e c  lous  c e s  d i sc o u r s  •,
A ídsi d e t ic D o c o l  W n g s  k s  c b e m io s  p íos  c o u r U !

J e  m e  su is  d6c id6  c e i j e o d s o t  é  V ios iru ire ;

c a r  cnfiii il ne  p o u rra  m ’a rrive r que  ceq u e  

ie  sort a résolu. —  E ip l iq u e - to i , lu i  dil 

Créun.

—  Laissc- iuoi  c o m m e n c e r  t o u j o u i s p a r m c  d é te n d re ,  

répond  le soldat.

Si l u  m e  p u n issa is ,  t u  «e ra is  b i e n  c r u e l :

J e  D’a i  ni tai l  le m a l  n i  v u  le  ciimíDel.

—  Au fa it ,  délivre-to l d e  ta  faute et 

v a - t ’en ,  d it  Créon avec impatience. —  Eh 

b ien , ré p o n d  le  gai'de, que lqu ’u n  vient
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d ’cnsevelir ro ly n ic e . —  Q ui a  osé m e dés- 

o bé ir?  s’écrie  le roi. Le soldat répond :

Q u a n d  le  vcU leur  r a l  f u  le  c r i m e  a b o m io a b le ,

Ld p e u r  Dous p r i l ,  le  c o rp s  n ’élaU p)u9 soq$ do í y e u z .

................................A u  r e s te ,  nu llc  t n c e ,

S o i t  tfe cb ic n  arr .imó, 9oU d e  b ¿ le  v o ra c e .

I .e s  m o ls  d u r s c o m m e n ^ a ie o t  h siCh^r e n i r e  n o u s :

O n  s 'aecQ saíl  Tun I 'a u l rc ,  on  e n  veodU e u z  coups^

........................................... E t  o o u s  Do>)s 8ppr¿t íoD9

A  lev c r  l e  f e r  rou(?e.  d  m a r c h e r  d a n s  la  l lam m e ;

A  j u r e r  p a r  í e s  d ieux  i |u i  r e g a r d e o i  d a o s  r á m e ,

Q u e  c t  D'él<iU p a s  o ous ,  c i  q u ' i ^ n o r d o U 'a u le u r .

N o u s  n e  Tavídns a id é  n i  d e s  b r a s  oí d u  ccDar.. .

Q i ian d  !*un d e  n o u s .............................................................

DU c]ac le m ie u x  s e ra í i  d e  o e  t e  c a c h e r  r í e n .

N o u s  CQ l o m b o n s d ' a c c o r d ; i ' a í  la  c h a n c e ,  e l  j e  v ien .  

T e s  o re i l íe s  n  o o t  p ds  s d u r f e r l  p lus  c^ue m a lao ^ u e .

U o  c o u r r i e r  d e  m a lb e u r  v i t  m al d e  s a  h a r a n g u e .  >

Créon accuse ses en n em is: « J isa u ro n t ,  

d i t- i l ,  par !a promcsse d ’u n c  rícom pcDse, 

décidé u n  Iioninic ^ m e  désobéir.

Alais  c e u x  <}uí, p o u r  d e  Vor, m  o n i  b r a r é  h a rd Ím eol>  

Vont> lo u t  1 1 b e ii re ,  a r o i r  m a  c o ló re  e n  p a j e m e o t .

A r a in e - m o i  l e  coupable , d i t - i l  au 

ga rd e ,  ou j e  te  ferai pendre. — C’est un  

tré s -g ra n d  inalheur q u a n d  u n  ro i a une  

opinion qu i n ’est pas j u s te ,  » ré p o n d  le 

pauvre  hom m e ; mais com m e il s ’a ttendait 

h reccvoir lou t de  su iie  sa p u n ilio n ,  il son  

en  d i s n n t :

« J e  doís  á  lo u s  les dieuK do  grandsrem ercIfn^D ls .*»

Le chffiur d i a n t e le  génie de  rh o m m c.

•  S u r  s a n e f  fragüe rh o in in e  bravo l ’o n d ee t  

l ’o ra g c ; avec sa c liarrue il forcé la tc r re  á 

p roduire  chaqué  annéi;; ses fléchcs voiil 

ch erch er  les bétcs au  fond des fo rS ts ; ses 

r e t s , il les plo'nge au  fund des c a u x ; il cst 

le  m aiire  de  la  plaine et de  la m ontagne ; 

il réd u it  la cavale indom ptée, le  taurcau 

f u r ie u x ;  il parle , ii léve son re g a rd  vers 

les  cieux ¡ il a ro i^ u e il  de  conduire  ses 

sem blab les ; ses m ains iiidustrieuses saveut 

p réserver son logis co n trc  les é lú m e n is ; 

sa i ia turc  l ’en tra lne  vers le b ien  ou  A’ers le 

m a l : ce lu i do n t la  forcé se r t  les lois et les 

dieux est u n  gi'and c itoyen ; mais celui 

qu i emploie la ru se  e t  l ' in t r ig u c . .. q u ’il soit 

exilé du  foyer e t  d u  cceur. »

{A ntigone p a r a i l ,  I r a in é e p a r  le garde.)  

Le coryphée continué. « Je  \o is  Auti- 

goiie v e n ir ;  a - t-e lle  d o n e ,  tr is te  enfant

née  (1'un sang triste , désobéi aux ordrec 

de son m a i t r e ? »

{C réon  e n t r e p r é c íd é d e  q u a tre  esclaves.)

« O r o i ! lu i  d i t  le ga rd e ,  voici la  cou ­

pable.

J u g e - I a ,  coDvsiDcs-la; p o u r  t n o i ,  dios ceUe a f r a i r * ,  

Q u U lo  d e  c ü ^ l i m e a t ,  j e  D’a i  p l u s  r i e u  á  f a i r e ,

—  U o  m ocnen t ,

re p ren d  le  ro i,

M e  n e u t l r ,  c c  s m i l  l é o i é r a i r e .  

f t lo i s  c o m m e n l  T a s - t a  v u c  e l  p r i s e  a u r  l e  Tait?

— £ l l e  a  d e v a a t  m«s y e u x  C D sev e li  s o n  f r é r e .

E s l - c e  a s s e z  n e i e i c l a i r í

E t  to i,  d it  Créon á Antigone,

C o o v ie D M a d c  ce  fá i i ,  o u  b i e n  V e a  d é feo d S 'tu  ^

—  J ’e n  c o n v ie o s  e t  o e  v e u z  D ullem en i tn 'c o  d¿ fen d re .

—  T u  es décbargé  d e  to u t so u p co n ; 

v a - t ’en ,  d it  Créon au  g a rd e ;  puis s ’ad res-  

sant á  A n t ig o n e :

~  E n  d e u i  m o ts  m a i o t e n a o t ; C o o n a ls sa i s - tu  m a  loi  ̂

M a  lo i d e  ce  i s a l io  ?

~  J e  c onod is^aU  t í  loí.

—  E l  l u  l 'e o  e s  din sí s a n s  c r a í o i e  dé ilée  ?

—  II y a u n e  loi plus ancienne, répond 

Antigone avec calm e, celle de  Jú p i te r ,  qui 

o rdonne  d 'h o n o re r  les m o r ts ;  et d e  peu r  

d 'u n  m orte l,  j e  n ’ai pas vouiu m écontenter 

Ies dieux.

J e  savais ,  q u a n d  Védil De m 'e ú l  p a s  m e n a c é e ,

Q u e  j e d e v a i s  m o u r i r .  S i  l 'h e u r e  esc a v a n c é e .

T a n !  m ie u s !  F u í s q u e  p o u r  m M v iv r e  n  e& iq u e so i i f f r i r ,  

C o m m e n l  n ’a u ra l s* jc  p a s i n i é r é i  á  a o u r i r ?

T a  n c n d c e  d e  R io r i  o e  m  e s t  d o n e  p a s  a m é r e ;

M ais  si j  a r a i s  s o u f f c t l  qu  u n  e t i f a n t  d e  m a  ni<^ro 

E ú i  p u ,  s a n s  sé p u U u re ,  e r r e r  a u  s o m b r e  b o r d ,

V o i lá  c e  q u i  m ’o ú i  í J l  p l e u r e r . . .  n a i s  c o n  m a m o r í .

Si iQ d¡9 q u e  c ’e s t  to u  q u 'á  d e s  m o r í s  o t i  s ’im m o le ,  

A to r s  j e  r é p o o d r a i  q u 'u n  fou  m e  i ro u v e  folie. »

C elte  audacc exaspére Créon. « II n e  l« 

convient pas d ’avoir d e  ces facons quand  

tu  es en  servicc cbez m oi, d it- i l  h A nti­

gone. T u  es l 'en fan i d e  m a sceur, il est 

v r a i ; mais se ra is -tu  l 'en fan t d e  Júp iter 

qu i veille au foyer de  la famille, t u  périrais, 

a in s iq u e  ta  sceur, car  je  l ’accuse de  l 'a ro íf  

aidée dans cette  action crim inelle. Ap- 

pe lez-la !»

(S u r  u n  s ig n e  de Créon  u n  des esclaves 

chercher Jsméne.)

(. V eux-m  au tre  chose q u e  m a vie?  lui 

dem ande  Antigone. —  N on, r ien  de  p ’us

ii

k
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~  Alors pourquoi ta rd e s- lu  á m e l 'S ier?  

Tes discout's n e  m e plaisent g u é r e ,  ct les 

m iens u e t e  plaisent pas davan tage; mais 

eux, dic-clle, en  inon tra iit lcsv ie illa rds, ils 

m ’approuvera ien t,  s’iU n e  c raignaicnt ton  

courroux. —  l is  savent, r é p o a d  le ro i,  que  

d e  tes deux fréres l ’un  com balla it contrc  

son pays, q u e  l’au tre  défendait. O n  n e  doit 

pas confondre les bons avcc les méchants.

— Qu\ sail si so u s  la  I e r r e  oa j u g e  cornuie n o u s  ?

re p ren d  Anligone.

— La [Dort a 'em[i¿cbe pas  qu« 013 haine ne Uenac, 

dit  le  roi.

— J e  m 'unis  á  r a m o u r  e t  noD p as  a  U  bainc, 

ré p o n d  la Dlle d ’OEdipc.

—  M e u r s ^ o n c ,  e t  si t u  v e u x a i m í r ,  a io ie  lá-bas i

s ’écrie CréoD.

L e s  í c n im e s ,  moÍ vivonl.  n e  g o u v c ro o ro & l  p ss i  > 

( Ism é n e  entre amenóe p a r  des fe tnm es.)

« Voilii Ism éne, d í ile co ry p iiée ; le sp leu rs  

é lc ignent scs doux yeux, la  d ou lcu r  in d in e  

son  froDt. — As-tu comm is le  c r iin e?  lui 

dem ande  Créon.

— Oul, si oía s(Eur veul bien, c 'esi aussi iiion oavrage, 
E l  je  dois parlogcr la  pt-iae opr^s l'outra^e,
—  T u  u ’c n  a s  p a s l c  d r o i t ,  c a r  l u n a s  p a s  voulu.

dit  Anligone.

— M als  j e  r e  r o u g ís  pas ,  q u a n d  la  p c r l c  c s t  c e r u í n c ,  

D e  v e n ir  d c m a i id c r  u o u  p n r t  d e  l a  pe íne ,

répond  la douce  filie.

—  O n  síiil e n  b os  p a r  q u l  \e c r im c  fo t  co m m H f 
C o u i  c|vi n  og isscn i  p a s  n c  %oM p os  m é s  om ís .

—  Nu m e  recuse  q u ' c o s m b i ú  o n  d 6us p u o i s s e i  

£ l  q u e  j o  p a y e  aussí  n a  d eU e  ó  P o l in i c e .

—  Q u  o n  o ic  |>unissc seu ie ,  e t  q u  nri a u t r e  lil 

Ne le p r e o d s  p a s  s u r  io¡. J e  c ^h isu l l i l .

—  SI j e  iic t 'a v a í s  p lus  q u d - c  s«*raki,!na vi<! ?

re¡)i'cnd Isjiiuiie avcc doiilour.

—  N a i s ,  i le p l a í f c  á  C r é o n ,  p u ísq u e  c  c s t  l o o  < nv ie  ! .. .
— A b ;  pour()uoi  m ’aíH igef?  T u  n  y  t>cü5C K^Cncr r í e n ,

—  i e  n e  le  r j í i l e  p a s  satis  d o u le u r ,  c ro U - fó  b k o .

— M diheurcu& c: Iu i u l U  U  snuur h o r s  d e  lo o  s o r l !

—  rs a»*l« pas  p r íT c fé  la c t  m ol  )a i t o t l . ’

~  A b ! Ion  urÍ2 i c  c s t  le m i f n !

{/sménc se je t te  en p le v r a n t  a t iT  p ied s  de 

sa  sffiur.)

: m o í,  d e p u ls  lo n g lc m p s
M o o  ü m e c s i u o r l e !

R o i , d it  I s m é n e , se r e lc v a n t , laisse 

l a v ie  á m a sccur; c ’est  la  fiancóc d e  ton

ñls. —  Je  ne  jo in s  pas m on fils i  une  filie 

s a n s b o n te ,  ré p o n d  Créon. T u  m e  Jasses 

enfin. —  T u  défends I lém on l 'hym en  

q u ’il s’est clioisi ? —  C’est P lm o n  qu i rom - 

p ra  cet iiym en projeté . —  J e  dois croire 

q u e  la m o r t  de  m a sceur est  résolue. —  Je  

le crois coinm e to i ,  lép o n d  l 'im pbcab le  

ty ran . Q u ’ou  les em m fine! d it-il aux fem - 

nies, e t  q u e  dans le  palais on  n e  Íes qu itte  

plus d ’u n  pas. Souveni le plus audacieux 

p ie n d  la fu ite  en  v o ja n t  Ja n iort face á 

íace. »

( Les fem m es  em inénen t A ntigone  el I s ­

m éne, C réon resle a p p n y é  co n tre  une 

des colorines. )

Le ciiceur cbonte  la fatalilé. “ Hcureux 

ceux que  le so r t  protege! mais q u a n d  le 

m alhcur cboisit u n e  famille, il i 'a i tc io t  ju s -  

que  dans son d e rn ie r  enfant. O Jú p i te r  I tu  

d c m eu res ,  lo rsque  tou t passe ; tu  restes 

j e u n e , q u an d  to u t v ieillit; tu  possédes hier 

e t  d e m a in ; mais Tliomme, la doulcur se 

melé toujours b son b o i ih e u r ; le mal prend  

p our  lu i  le masque de  la j o i e , c t  qu an d  un 

dieu  veut le p e r d r e , sa p c r te  cst  a s su ré e !»  

( H é m o n  en tre  p a r  la  y a u c k e ;  les r ie i l -  

lards s 'in c tin en l  á  son passage . )

Le chceur s ’adrcssaiit á C ré o n :  <■ Voici 

ven ir  le d e rn ie r  de  tes  fils. Veuf sans éii'c 

époiix, il s ’iivance en  reg re ttan t la vierge 

Anligone condam néc  ó m o u r i r . »

« Mon (ils, d it  le ro i ,  accac iüan t I lé -  

m on d ’un  a ir  gracieux, vicns-tu m e rep ro - 

clier ie  Jugem cnt q u i  brise ton  am u u r,  cu  

bien  te  suis-je to u jo u rs  c lier? —  l ’é r e ,  je  

t ’apparliens , ré p o n d  Ilém on avcc u n e  dou- 

leu r  ré s ig n ée ; j e  ccde b ton  arrOt, s 'il est 

ju s te ,  et lu i  sacrifierai m on liymen tant 

souhaité.

—  B ien ,  moPi íi is . . .  o b é í r  a u x  v o lo n té s  d ’u »  p 6 re  

E s t  t in  d e v o ir  sacr<¿: c a r s o i : s  f o n  t o i t  p r o s p e r e ,
L  ü o m m c  plai t  ¿k v o i r  g r n n i l i r  s e s  (lis souiní^.

P a r c e  q u  lis a im e ro n t  c o m m c  luí aii»i$,

E l  s u r  ses  c nne tn l»  s e r v l r o n t  vengca iice .

M a is  i  \\ a a  ] o u r  u u a  ¡üU(ile e n g ra n c e ,

G e s c r a U p o i i r  M-rn^mLi eiir^( ii<^tdes to o rm e u is ,  

p o u r  se s  vm m n iis  d e s  dívuriii$semi;ni$.

B a u n is  dor\c  lic  l o a  ccíüv la tillo a u  cu^ur p c rv c rá ,

E l  ()u’cJic aii le  c ^ c r c l t e r  u a  <ipoux a u i  e n te ra  i
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L c jo i i K  d ' u n  b o m n i e  e s t  d u r ,  m a i s  í l  s e r a i l  iD fd rne 

t c j o u f  q t i i  n o u í ^ a t e i l r j í i  Tej p í e i j  d ' u n c  f e m m e ! *

1-! coryphée approUTe le ro í.  « Riáis, 

rcp ren d  H ém on ,

Le» d ieu z ,  p é r e ,  o n i f a i t d o c i  t f e l a r a t m  a u x  b o m m e S i  
G ' ^ i  D0 ' r 6  v ra i  i ré s o r  á  to u s  t a n t  q u e  u o u s  so m m e s ,

E l  l a  ra l s o n ,  »ans  d o u te ,  a  pd r lé  p o r  l a  t o í z ,

M a is  d ’a u i r e s  y eu x  aussi r o f e n t ju s l e  que)qBerois . 

C ’e s tc io f l  ü e v o ir  d e  ü ls  d ' o b » c r r e r  p o u r  Ion  C9H(>id 

C e  q t ie  7 c a l |  c e  q u e  d í i  la íoul^ ,  d n  b^úrec p r o m p te ,

£ t  j e  rec a c i l l e ,  moi» c h a q u é  b r u u  quí  ^ o u r d o n n e ;

O r ,  lOQlo la c i l é  piaiiU la  p a a r r e  A a i ig o n e  :

Q u o i  d o n e  ! A  c e i k  f tM sc D e a u d o u if ro D t .a u  c s o r f o r t ,  

P o u r  sa  belle  a c n o n  r é s e r v e r  ceU e  n o r t ?

Mais sauvcr le  cadavre d 'u n  fré re  e rran t  

a u  b o rd  d u  Styx, cela m érite ra it  des bon* 

ü e u r s i . . .

C 'e s t  á ins t  q u e  to u t  bas  o o  m a r m a r e »  m o n  i>érc.

U o i ,  to u i  C-. q u e j e  t c u z ,  c 'e s i  id n  r é g n e  p r o s p é r e ;  

S c u l e m c n i  d c  c ro ls  p os  á  t a  seu le  p rudupcc .

I / b o m m ^ t  lo  s a g o  a p p rc n d  c h e q u e  j o u r  q n e lq u e  cho$e> 

E l  su i t ,  aa n s  e a  r o u g i r ,  I s t Ís  q u ’o n  lui p ro p n se .

D o o c ,  c l iapge  d e  d e s sc lo ,  « l  ca ltou  l a  c o lé rc .

Wa jcu n e  raison rae d it  q u ’il scrail le  pre­

m ie r  des hoDicnes cclui qu í possédcrait la 

Bagüssc;

JU a isq o 'e l le  n a p p a r a l i  q u 'e n  lu eu rsd l$ ^ e r$ é c $ ,

E t  q u  il U  fau t  5utoít c b e r c b e r  daDS t i o g l  pcosé^!).  >

Le coryphée d i t  au  pé re  d ’écoiiter son 

f i ls , au fils d ’écouter son p&re ¡ il trouve 

que  tous les deux p a rlen t avcc raison. Mais 

Crcun s 'écrie  hors d e  l u i : 

c  o  Bla d é o a t u r é  q u i  b l ú i s e  a i u s i  3Dn  p é r c :

—  n o n  p n s l u i ,  r a c l i o n  q u ' i l  « c u i  ( a í r e ,

i 'épond Ilúmon.

—  P la id « r  p o u r  c e l te  Tcmiue c s l  t a n  p íos  nob le

J e  p id id e  p o u r i c s  d i c u i ,  p o u r  to i* ia¿mc e l  p o u r  moi.  

T q  n e  l 'é p o o s e ra s  du  a o i n s j a m o t s  e o  v íe  '

—  E b  b ien  • elle m o u r r a  . . m eU  p a r  d  dUUes suívíe!

í ’écrie  Héinou.

—  E scU t í  d  u n c r e m c n c ,  a s s c t  d ' a t f r o n U  a i n s i  ;

dit  le ro í avec dcdain.

—  VeiJZ-iu d o n e  p a r l e r  scui  sans  qu 'oD r é p o n d e ,  aussi ^

rcp rend  Ilém on p erdau t tou t respect.

—  E n c o r  I rac í  Je  au is  ro i i  prir J  u p i t e r ! c t  com pie  

Q u e  tu  TA$ b'tvn p t e u r e f  l a n  o rg u e l l  qui  m 'a frroD to  ! 

A m c n e i  l a  e o u p a b k i  «t ,  p o u r  l e u r  c b ^ t ia te o t .  

F ra p p eZ 'ta  so u s  les au x  b r a s  d e  s o n  a m a n l

s ’écrie  Créou e n  fureur.

~ 8 o u $  o e s  yeu x !  d a o s  roea b r a s ! c c U n e p e u l  p os  é t r e !

rep rond  lo je u a c  bom m e avcc effroi j puis

dan s  sa douleur il s’é c r i e :

T u  n e  n ic  T é r r a s  p lus  d e v a o t  ta i  r e p a r a l l r e .

F ton ,  j a tn a is !  }c le  l a U s e a c c o m p l i r  eos  b o r re u c s  

P a r m i  les  c o u r l l s a n s  d e  l e s  l i c h c s  fo re u r s .  >

( I I  sorl. }

Le coryphée d it  au  roi de  veillcr su r  le 

désespoir do son f ils ; le ro i n ’en t ien t  

co m p te ,  et decide q u ’lsm éne  v iv ra , mais 

q u ’Antigone sera en te rrée  vÍTaote dans un  

caycau creusé  au milieu d ’u n  rocher.

Le choeur chante  l ’Amour. " Il se  joue 

des rois, e l pour t ró n e  choisit k s jo u c s  d ’une 

je u n e  f i l ie ; il lance  ses flécbcs au l ia sa rd , 

blessc les d ieux po u r  tou jours  e t  Thomme 

p our  u n e  heure ; il p e u tp o u s se ra u  crirae, 

car  p a r  lu i u n  fils p ie u x , u n  noble pfere, 

v iennen t de  se bair. »

( A n lig o n e  e n tr e  enveloppée d 'u n  long voiU  

g r i s ;  elle eat gardée p a rq u a trec sc la ves ,  

d o n t  V u n e  p o r te  u n  p a n ie r  con tenant du  

p a in  et une  cruche d ’e a u . )

Le c i m i r  con tinué . cVoici q u e  jeb lürae  

le  décre t d e  Créon e n  voyant cette  c b ar-  

m an te  Antigone qu í s ’avance vers ce  lit 

com uiun h t o u s : !e tornbeau. » Antigone 

est  trés-püle, trbs-abattuc; elle d it  au  cliceur 

aTcc u n e  t o í x  len te  :

< Vou9  m e  v a y c r  m a r c b c r .  SDciens d e  m a  p a lr i e ,

Dans  m o n  deri iTcr c b e m i n ;

C a r  Je  n e  dois  p a s r i r r e  i  l a  c la c lé  cb é r ie  

D u  soir i l  d c d c m a i n  

I . e s o o r d  P In io n  T i í . in ie  e i  v i e r g c  m e  r é d a m e ;

L e » e n ( e r s  » o n t  j a l o u t :

J ' a u r a i  dea  chaDis  d e  iDorl p o u r  to u l  ép icl ia la ise ,

B t  l e  S l j x  p o u r  ^ p o u s ! >

Jilic p le i i re . . .  « Mais, r e p rc n d le  c liirur, 

la iouange et la gloire vont te  su iv re ; on 

t’ép a i^n e  la vieillesse, la nialadie, c’est t í-  

\ a n t c  que  (u m e u r s .» Antigooc, désolée de 

m o u rir ,  s 'ccric  avec a m e r tu n ie :

< l i s  m e  r a i l l r n t l  d i c u i  b o n s ! . . .  p o u r q u o i  l e u r  m o q u t -

Q a a n d  j e  r e s p i r e  e n c o r?  [ría

O  T l i é M i i s r í n o i n m ^ s  p a r  > o ; c b a r s l  O  p a tr i e  I 

D Irce ,  soLircc a u i  n o i s  d ' o r :

B o i s . .  A defai il  d  a m is :  t o y e i : la lo u rd e  p ic r re  

V a  p e s e r  s u r  m o n  c o rp s .

D a n s I  b o r r l M c p r l s o n J e d e s c e n d s ,  i l r a n g é r e  

Aux  r iv a n t s  c o m m e  au x  m o r í s .  "

Le cliccur lui rappelle  la fataiíté q u i  pés« 

su r sa fam ille .« C’est ton  pe re , d i t- i l ,  qu i te 

Taut ce  chátim etit. E t  pu is , é ire  pieuso
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c’est b i e n , mais il valait m icux  o e  pas dés- 

«bé ir  aux o rd rcs  d u  roi. >

(C r é a n  e n t n . )

« J e  vais rc tro u v e r  m es  pa ren ts , lu id i t  

ÁQtigone,
E t J 'c m p o r t e  c e t  e sp o ír  

Qnt m o o  p á r e  s e ra  U e a  c o o te n t  ú e  mt voir»

J e  n ’aurais pas désobéi ii ton  o rd re ,  C ríon , 

á  c’e ü t  été p o u r  u n  enfant, p o u r  u n  inari 

m ort,  car  on  se rem arle , on  a d 'au trcs  e n -  

fan ts .. .  M aísq u an d  on  n 'a p lu s  de  parents, 

oú  re trouver u n  fréro? » D ans sa dou lcur 

la je u n e  filie s 'é c r ie :

«Quct D ieu  ( ir ie r  ? q u e l  e s l  le  c r i to e  q u e  J ’c x p le  ?>

C 'c s t  pouT 03i  q«*oo n e  t r a i t e  e n  im p ie .»

Mais C réon s 'im patiente  d e  ces re tards, 

il d it  aux  g a r d c s : « E ram cnez  r in íü n ie ,  ou 

m albeu i'á  vous! »

( Les garúes sa is issen t A n tig o n e  et 

V e n tra in e n t . )

Elle  se d é b a t  avecdésespoir,  appelle h so^ 

sccours T h éb es ,  sa viÜe c h é r ie ;  s 'a rrache 

des m ains des g a rd cs ,  s 'é laoce au  milieu 

des TÍeillards, e t  í i e n t  em brasser l’autel de  

Bac(^us.

L e  cíiceur ciiantc ses adieux á A ntigone; 

i l  lu i  racoDte l 'h is to ire  d e  ceux q u i  sont 

m o rts  com m e elle, en ierrés  vivants. P e n -  

d a n tc e s  cb an ts ,  Antigone se j e t t e ta n tó t  

aux pieds des vieiJlards p o u r  leu r  dem ander 

la vie, tan to t  su r  Ies m arcbes de  I 'au te l de 

B a c c tu s ;  elle p ric , elle p icure , elle c r ie .. .  

Lorsqu 'e lle  voít ses supplications inú tiles ,  

elle se couvre  la figure  d e  son voile c t  ím- 

m obile elle a ttend  prostc rnée  e t  p rian i.  Su r 

u n  signe m e n a ^ n t  de  C réon , Ies gardes la 

saisissent et Temportent.

L ’augure  T irésias cst  aveugle; il en tre  

c o ndu it  p a r  u n  e n f a n t  « Sa lu t,  ó  ro i 1 sa- 

lu t ,  TÍeillards!— Q ue  veut T irésias? lu i d e ­

m an d e  Créon. —  T u  sais q u e  c ’est á  mes 

oracles q u e  tu  dois ta  puissance. —  Je  I’a- 

voue e t  to u t  h a u t.  —  F o r t  b i e n ; mais te  

Toici su r le  bo rd  de  la íatalifé. —  T u  m ’é -  

pouvantes! —  Assis su r  la cliaire au g u -  

raje , d it  T irésias, j ’a ie n te n d u  leso iseaux  

sacrés c r ie r  et se  déch irer  e n tre  e u x ; j ’ai

in te rro g é  le  sacrifice oífert su r  l 'a u le l : la 

l lam m e n ’était q u ’une  vapeur noirS lre  ¡ Ies 

cliairs en sifllant souillaient l’a i r . . .  C’est 

Tenfaut q u e  Toici q u i  d icla it l’oracle ii me­

s u re . . .  Ces m aux do n t nous somnies m e-  

nacés ils v iennen t d e  to i : fais gráce aux 

restes de  Polynice, c’est  m on  zéle qu i vieni 

t ’avertir  d u  courroux  des dieux. —  Vous 

étes u n  t ra i tre ,  répond  le  ro i,  vous m e 

troubiez  toujours dans m es desseins. Eh 

bien! non , je  n e  laissRrai pas cnscvelir ce 

corpsj vous avez recu  d e  l’or p o u r  m e teñ ir  

ce langage. ■— E t  toi, répond  I 'augure, sa ­

che q u ’a; an t la fin d u  jo u r  tu  pc rd ras  le  Gis 

de  tes entrailles et p a je ra s  m o r t  p o u r  m ort,  

N e pas accordcr k u n  cad av re le  d ro i t  des 

m anes! enferm er dans le  tom beau u n  éire  

v iv a n t ! . . .  ce  sont des actions q u 'u u  Dicn 

n 'osera it  pas fairel Les furies et le so r t  te  

re n d ro n t  b ien tó t tes  ba rbaries .. .  T u  verras 

p leu re r  les hom m es e t  Ies femm cs d e  ton 

palais en  deu U ; la révolle g ra n d ir  dans tes 

villes en  (lamines...

T e i s s o n t f  p r in c e  o u l r a g c u x ,  l e s  t ra i te  ^ a ' a r c b c r  ven* 

L e  c o u r r o u x  d u  d e v io  la n c c  d r o i t  á  i o n  c s u r .  I g tu r ,  
P o u r  QOua, c o ra o l ,  r e o l r o n s ,  «

dit  T irés ias ,  se re ti ra n t  conduit par son 

je u n e  guidc.

L e  corypbee fait obsenrer á  Crdon que 

I’a u g u re  a toujours d it  vrai. « O h !  o u i ,  

répond  le ro i,  j ’ai p e u r ! q u e  í a u t - i l q u e j e  

fasse? —  Fais so rtir  la so íur de  sa tom be 

et donne  u n  luo n u m en t au  íré re .  ~  Quoi 1 

céder quand  j e  su is i r r i té ?  —  La justice 

des dieux tom be vite  s u r  l ’injustice h u -  

roainel Va done , ro i!  e t  cbarge-to i seu ld e  

soins aussi graves. » Créon s’écrie  :

< J e  c o u rs :  I b s c n i s !  p r e s e n t e : ve n c z ,  TeniM. e sclaves!  

A  la  moDtftgne to u sJ  hále£*T0us, b a c b e  e n  m a ía .

J e  v3i9 «0U5 e n  m o n l r e r  m o i - n i t a i e  le c b e m is .

A h ;  p e u l - C l r e l r o p  U r d ,  i  p r e s e s l ,  j e t e  voi9,  

L e p l u s s s g e e s l  d e  T í v r e e n  a b K t v a n i l e s l o i a ! »

{II s o r l  avec ea su i te . )

Le chcBur chan te  Baccbus.

( U n  m essager en tre . )

« J ’enviais Créon, d it- i l ,  la Ie rre  de  

C adm us délivrée d e  ses ennem is, le scep tre  

q u ’il avait re (u  de  tou te  la co n trée , . .  Mais
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celui q u i  em ptit d 'o r  sa m aison, e t  do n t 

l ’exístence est  tou te  d e  splendeurs , si la 

joie le qu itte ,

Le r n t c  n e  vau t  pas l'ombre d ' i n e  rumée.

— Q ue se passe-t-ildonc, dem ande  le  co- 

ryphée. —  E a  ce  m om ent Hémon expire.

—  De la main de  son pére  7 —  N o n , de  la 

sienne. »

{ E u r y d ic e e n t r e s u iv ie  de ses fem m e$.)

•  C c s t  sa mére, 

ajoute  le  coryphée.

Y ic o t- e l! e  p a r  b a s a r d  o u  sa i i  e llc  soq  so r i?

—  o  c itoycnsl d it  E urydice , comme 

j ’allais po rter  k Pallas m es  priércs, u n  inot 

de  deuil m ’a frappée. —  Maítresse, répond 

le  m cssager, j e  vais te  raco n ter  la vérité  

tou te  entiére. J e  suÍTais ton m a r i ; arrivés 

aux lieux

(M  g isd it  P oIyD ice  dux c li ieos  a b ^o d o D o é .

N o u s  a p a is o n s  P lu to o ,  e t  b a ig D ao t d'eiiU lú st ra le  

C e  <iui r e s te  d u  c o r p s ,  a o u s  (a iso n s  u n  b ú c h c r  

A v e c  áes r am « a u x  v e r t s  q u e  l ’o o  v i e n l  d 'a r r d c h e r .  
F u i$  q u a n d  le  $ol n a ia l  ¿’é l é r e  s u r  la fo&se,

Mous c b e rc b o o s  á  g r a o d s  pas  H o fe rn a l  lU d e  o o c e  

O ú  la  v ie rg o  c n l c r r é c  a  la  m o r t  p o t r  m ar í .

Soudain u n  cri  so r t  de  ce  tom beau, le 

roi s’en approche e n  p leu ran t et c r i a n t : 

« Bélas I serait-il done trop  ta rd  t ce  soot 

les plaintea de  m on &1s! > Nous courons 

k la  to m b e ...  nous voyons a u  food la 

vierge qu i s 'é tait pendue  avec sa cein ture , 

ct l iém o n  q u i  pleurait su r  le  corps de  sa 

üancée. A c e ta s p c c t l e ro i  s’é la n c e :  «Sors, 

m on fils, j e  t ’en  p r i e , » lui c r i e - t - i l ;  mais 

U é m o n lu i j e ta n tu n  rc g a rd d e  dédain , tire  

son épée c t  se l’enfonce dans le  cceur. » 

ces m o ls , E u ry d ic e  íc couurc la  f i -  

g u r e d e  son  voile  et rentrc  a u  p a la is  sans  

prononcer une  p a r o l e . )

« P e u t 'é t r e , ajoute le  messager, elle ne  

Teut pas étaler sa douleur dcvaiit nous et 

r e n tre  p our  p leu re r  avec ses íem m es...  

G’est u n e  re in e  sage. —  P o u r  mol, rep rend  

le  coryphée, j e  redoute  le s ik n c e a u ta n tq u e  

les cris. —  T u  as raison, d i t  le  messager, 

j ’e n u e  vite,

C a r j e c r a i e i  comme (oí iM do a leu rsq u i  se laiseot.

— Mais, d it  le  chceur, n 'est-ce  pas Créon 

qu i rcvicut p o rtan t le  corps d 'I lém o n  d an s  

se sb ra s?  en  to u tc a s ,

G ’e s t  s o n  t o r t  q u ’il e i p i e  e l  d o q  l e  t o i l  d ' a u i r a l .

Créon m o n te  l ’escaller, tom be h g e n o u i  

auprés d u  corps d e  son fils, le  p leure , le 

reg re tte ,  s’accused’é tre  la cause de  sa m o r t.  

P o u r  com blerla  m esure  de ses m aux, on  lui 

apporte  sa fcm m e, q u iv ie n t  de  s e t u e r e u  le 

vouan t aux vengeances d 'e u  bas, com m e son 

m e u r tr ic r  e tce lu id eso n C ls .  Cr¿on invoque 

la m o r t . . .  on  rc m m ü n c .  L a  toile se releve 

le n te m e n t ,  p en d an t  q u e  le  chceur, t o u r -  

n a n t  a u to u r  d e  l 'au le l de  B acchus, c h a n te : 

« Le secret d ’é tre  l ieureux  c’est  d ’abord  

d 'é tre  sage e t  ensuite  d 'h o n o re r  les d i e u x .»

C et essai de  transporte r  su r  la scéne fran- 

(a ise  u n e  tragédie  grccque  a  pleinem ent 

réu ss i .  La m usique  est t ré s -b e lle ,  t r é s -  

d r a m a l iq u e ; mais ou  reg re tte  d e  n e  pas 

e a t e n d re  u n  m ot des cho^urs; cela n u i t á  

l’in té ré t  d e  la  piéce.

J .  J .  FO U Q D E A U  D E P r S S T .

EXPOSITION

DES PaOBUXTS SE I.'mi>USTHtB.

Beuxiéme artkie.

L e  so r t  se  fóche presque  to u jo u rs  d e  nos 

j o i e s , su r to u t  q u an d  elles sont orgueíileu— 

s e s ; celles q u e  causait rexpositiou  de l’ln -  

d u s tr íe  é ta ient de  cc nom bre. Aíd sí , u n  

orage des plus vioLeols a é té  déchainé  su r  

le fragüe palais q u i  ren ferm ait  ta n t  d e  r i -  

c h esse s ; le v cn t a ébranlé les m inees cloi- 

sons d e  planchos q u i  fo rm cnt l’en ce in te ;  

d e s  cad res pesants, des glaces g igantes- 

q u es  sont tom bés su r  des c r isU u x , des 

po rce la ioes ,  d e  légéres piéces d ’orfévrerie

q u ’ils onC brisés ou  aplatis.......  Des tor»

re n ts d 'e a u  et d e  gréle se  sont fait jo u r  en  

que lques cndro its  i  travers la to itu re , t rop  

faible p o u r  leu r  r í s i s tc r ;  de  superbes t a -  

pis, q u e j e  vous ai vantés, se so n t  trouvé» 

in o n d és ; des étoITes d e  so ie , des cbáles.
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d e sd i 'a p so n t  s u b i le  m ém e so r t . . .  e n  que l-  

q ues  s e c o n d e s , des pe rtes  im m enses o n t  

c té  faites... E sp éro n s  q u e  d ans  c in q  ans 

uD m o n u m en t p lus solide recevra  les pro* 

du its  de  T industr ie  nationale, e t  rep renons 

n o tre  revue. J ’avais to u t  Tisité, e t j e p u i s  

c o n tin u e r  'a vous d é c r ire  l ’exposition telle 

q u ’clle ¿tait avan t la  catastrophe q u i  vient 

d e  la décimer.

E d s u iv a n tte  p lan  q u e j e  m e  suis tracé, 

n o u s  arriverons d ’abord  l ’orfévreric , dans 

laquelle se  trouve  ré u n ie ,  p lus encorc  que 

dan s  le b ronze, la double  sp lcn d eu r  de  la 

m atíé re  e t  d e  la  m ise  e n  ceuvre. Les o u -  

v rag esso r t is  des ateliers de  M. Odiot sont 

dignes de  la re iiom m ée de sa m aison ; 

c e  soDt des po rte-lum iéres e n  a rg en td o ré ,  

des surtou ts  de  t a b le d ’u n e g ra i id eu rg ig an -  

te s q u e ,  e t  c ep en d an to rn és  d e  mille  détalls 

d a n s  le goút d u  jo u r  d 'u n e  ex trém e  délica- 

tesse; des g a rn ilu re sd e  toilettes e td e n é ce s-  

saires , aussi e n  verm cil,  parfa item ent c i-  

s e lé e s ; des services d e  lable ornés d e  feuil-  

l a g e s e n a rg e n t  d ’u n e l é g í r e t é i  faire envíe, 

l i á i s  ce  q u i  nous a  pa ru  to u t  k fait nouveau 

ce  so n t  des assiettes á m arro n s  couvertes 

d ’u n e  vra ie  servieite e n  a rg e n t ,  souple  et 

soyeuse  com m e d u fo u la rd . . .  voilk u n  raf- 

f ineraen t de  lu x e  auqucl on  n ’avait pas e n ­

ce re  pensé.

• M. Morcl est  o r fé v re  co m m e  on l ’était 

a u  seiziéme siécle, d a o s  ce  tem ps o ú ,  en 

íou tes  choses, l 'a r t  p réoceupait  p lu s  que  

le  m étal. Ses vases, ses colTres á bijoux, 

ses tb é ié res  ornées de  c iselures e n  o r  a p -  

p liquées su r de  l ’a rg en t ,  so n t  admirables. 

Com prenez-vous.m esdem oiselies, com bien 

cela est m m e i l l e u x ?  Ic i  de  l 'a rg e n t ,  Ik 

d e  i ’o r ,  sans q u e  Ton puisse Tolr q u ’iis ne  

fo n t  pas corps l 'u n  avec l 'au tre .

M JI .  L eb i 'un  et D u ran t  on t i  rexposition 

des su r to u ts  d e  table, des scrvices, des tbés 

o rn ¿ s  de  ciselures d e  tou tes  so r te s ,  des 

rondes-bosscs su r  des piéces d ’argen t mas- 

s if ,  de  gracieuses figures, se rvan t d e  su p -  

p o r ts  OU d 'o rn e m e n ts ;  puis, com m e par-  

t o u t ,  l ’a rgen l couran t en  ram eaux  légers .

tantoc aussi l in  q u e  la so ie , tantOt p31e ou 

b rillan t,  offrant s u r  d ’énorm cs plateaux les 

fantaisies d e  l 'arabesque.

BIM. From en t-M eurice  o n t  jo in t  la bi* 

jo u te r ie  Si l ’o r/év re rie , p our  laquelle ils ne 

le  cédeu t en  r ie n  leurs confréres. L 'a r t  du  

lapidaire se réveille avec Ies souvenirs du  

passé que  l ’on  évoque sans cesse. Chez 

MM. From ent-M eurice  ce so n t  des nceuds, 

des bouquets  de  fleurs engencés en brace* 

lets, e n  agrafes, e n  coifTures, avec u n  ta -  

len t  merveilleux e t  une  délicatesse extrem e. 

La valeur de  oes b ijoux consiste su rtou t 

dans la m ain -d 'o 3 u v re , car  les p ie rres  ne  

sont pas grosses ;  m a is la  raison qu i fait 

préférer  le  ta len t de  la m o n tu re  au  m érite  

m atérie l des p ierres  se trouve I  deu x  p a s , 

aux  étalages d e  MM. Bon e tB o u rg u ig n o n , 

oü  Ton voit le  r íg e n t  si parfaiiem ent imité, 

q u ’il n e  p e u t  plus d ire  q u ’il soit seul au 

m onde. C’e n  est fa it!  la chim ie  cbangc le 

charbon  en  d iam ant p lus vite et p lu s  f r é '  

q u em m en t que  la n a tu re ;  le  grand  mogol, 

s 'il y avait encore  u n  g ran d  mogol, envcr- 

ra it  cliez oes messieurs com pléter les orne- 

m en ts  de  son tr6 n e , to u t brillant de  pier- 

reries. La chimie a fait plus q u e  de  con­

q u e r i r  les trésors de  l ’I n d e , elle a décou- 

vert u n  nouveau P í ro u  : l’o r  et l’a rgen t lui 

coú ten t encore  m oins ^ m ultip lie r que  les 

p ie rre r ie s . . .  gráce a u  procédé de J I .  de 

Ruolz, on dore  e t  argen te  a u jo u rd 'h u i  Ies 

m éiaux avec u n e  pron ip titude  et u n e  éco -  

nom ic le l lesq u ’u u  service de  verm eil ache ti  

chez M. Boissonnc n 'c s t  plus u n e  chose 

coúteuse.

P lu s  q u e  jam ais  le p la q u í  lu tte  aveo 

l 'orfévrerie : ce  son t les m ém es form es, 

le  mém e éc la t,  le m ém e trav a i l;  tou te  la 

question est dans la du rée  e t  la valeur i n -  

tr inséque d e  la  m atié re  prem iére. Une 

belle argenterie  rep résen te  tou jours  un  

capital q u e  l ’o n  p eu t léguer h sa famille. 

A u  bo u t d e  que lques an n ú cs , il u e  reste 

r ien  d u  plaqué.

Les cristaux e t  la porcelaine n e  le cé-

I  d e n t  en  r ien  aux m atiéres d ’o r  e l  d ’argenl
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pour la perfcction d e  la íabricatíon. Les 

yerres de  deux couleurs q u e  Ton ap p o i-  

tait ’d g rands frais de  BohOme, et do n t un  

flacón h au i de  six pouces é ta i t , il y a dix 

ans, consideré com m e u n e  ra re tc ,  se irou- 

yent l 'exposition e n  vases de  grande di­

m ensión , en  coupes q u i  occuperaient seu- 

les le m ilieu  d ’une  table, en  co rne ts  hauis 

de  plusieurs pieds. Vous coraprenez 

q u ’ayant p rodu il  e n  g rand , tes v e r r ie rsd e  

Clioisiy-le-Roi e t  de  Baccarat n e  reg ard en t  

les verres, lesflacons, les porte-bagues que 

com m e des jeux.
La porcelaine est trüs-bclle : j e  t o u s  ai 

déjk d it  q u 'o n  renip loyail avec succés ii 

décorer les m e u b le s ; on  íait p lu s ,  il y a i  

l ’exposition des cbam bran les de  chcm inées 

ornes d e  porcela ines;  c ’est  d ’une  éiégance 

e t  d ’une  rccbercbe  d u  m eilieur goút. Les 

fleurs el k s  rocailles 1‘om padour a b o n d e n t : 

ellos encadre iu  des m iro irs de  loilcite, dcco- 

re u t  des peiits m eubles á l’usage des fem - 

mes, des boíles ii parfum s, des cassoleUes, 

des baguiers, des écrllo ircs; c ’est en  por­

celaine u n  vrai pa r te rre ,  do n i on  au rait  bien 

souvenl envie de  cueillir les fleurs.

Les polerics de  M oniereau reproduisen t 

la porcelaine anglaise á s’y in é p r e n d r e ; ii 

e u  est de  mSme des imitalions de porce ­

laine d u  Japón  : encore  un peu de légcieté  

e t  nous aurons a lte in l la perfcction. E n 

Vü5a iu  toutcs ces indusiries é irangéres se 

iiaturalíser cbez n o u s , ¡1 m ’est vcn u  une 

réllexion saugreM($  peut-Gire, c a r  j e  ne 

m e pique pas d ’oirc savante en  économie 

po lil ique...  c ’est  q u ’á la  fin , les conquGtes 

m anufacluriéres doivent nuii'e  au  coin- 

m erce  e n  le  re strc ignan t á l 'échange des 

malióres p re m ie re s : cncore  la science s’ap- 

pliiiue-t-elle h en r icb ir  no tre  pays des p ro -  

ductions des a u l r e s : nous voyons á l ’expo- 

siiiun les soles envoyécs par ios inagiiane- 

rlcs établies au  c en tre  e t  au  no rd  de !a 

F ran ce  : qu i nous d it  q u ’u n  jo u r  l ’Ilalie et 

la Chine n e  vont pas cesser de  fourn ir des 

cocons a nos m anufaciuriers ?

L jo n  e t  Sa in t-É iicnne  on t envoyé Icurs

étolTes et leurs  ru b an s  : c’est la répétition 

des prodlges auüqiiels n o u s  som m es accou- 

tu m és et do n t l ’E urope  est tr ibu ta ire . Des 

len lu res  d ’or brochées de  so ie , de  soie 

brochées d 'o r ,  presque  loules com m andées 

p ar le ro i ,  p ro tec ieu r des fabriques de 

L y o n ; des m oires iram ées d ’o r  el d 'ai gen t,  

vérilables vétem ents d e  re ines ; des velours, 

des sa t in s , des pék ins de  toutes couleurs 

el á pleines m ain s . .. mais r ien  que  no u s  ne  

connaissions déj.”! parfaitenient.

P o u r  faire q ue lque  ehose d e  nouveau, 

les íabricants de  Sa in t-É tienne se son im a ­

giné  de  rep ro d u ire  la lithographie par le 

lissage, c 'es t plus nierveilleux com m e diffi- 

cu lté  vaincue  q u e  sé d u isa n t , su rtou t avec 

les sujets cboisis : ainsi, o n p e u i  m etlre  su r 

son cliapeau la Passion d e  N otrc  Seigneur, 

voir flotier au  bo u t de  sa cein lure  le roí 

ju r a n t  la c h a r le , ou  bien  Cbarlotte Corday 

m arcbant á i 'écbafaud ...  E n  vérité , j e  me 

dem ande  si, m ém e en  changeant les sujets, 

cetle découverte  oífrira jam ais un  Iriompbe 

á la mode.

Nos chaics franfa is  n ’iraiteni p lus les 

chales des I n d e s , ils Icur serven t de  m o­

dales ; ce  sont les inspirations de nos des- 

s in a leu rsq u i  voul ü L abore  et á Cacheraire 

po u r  reven ir  en su i te se ía i rec o p ie r  i  Paris. 

Aussi que  de  tours  de  forcé ío n t ces pau- 

Tres Ind iens  aprés avoir p.isse des siécles 

d an s  l 'ignorance des caprices de  la m ode, 

te ignan t leurs lissus moelleux des mGmes 

couleurs, b rodan t leurs  palm es su r  les mé- 

mes d e s s in s ! . . .  Les voiii, so u sT em p ired u  

génie européen , obligés de  cbanger, d ’in -  

nover ti leu r  to u r . . .  l’ancien chále de  Ca- 

chem iie  n ’avait po in l d ’áge, m a in lcn an til  

date  com m e les m ousjclines d e  laine e t  les 

baréges. L eschá lesquenousvoyons^rexpo- 

silion de  1 8 i 4 r e c e \ r o n l  l e u r a c t e d e  nais- 

sance de l’excés de  leu r  originaiité et de 

leu r  magnificenee. E n tre  au tres  innova- 

tions, j ’ai rem arq u é  u n  chále triface qu i, 

selon la m aniére  do n t on  le  p l i e , devient 

chále ca rré  avec b o rd u re ,  et chále long 

avec ou  sans palmes.
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Tous les tissus d e  Liinc venus <Iu Haut- 

R h Í D  sont d 'u u  goút parfait c t  d 'u n c  adm i­

rab le  exécuiíon. L es  impressioDS p ré se n -  

ten t  u n e  m ultilude d e  tentatives nouvelles 

e t  iieureuses : déjk elles o n t  fait révolulíon 

dans le  com m erce. Ces tissus p resque  dé- 

laissós, e t  q u i  ne  se  recom m anda ien t plus 

q u e  par la m odicité  d e  leu r  p r i i ,  so n t  r e -  

d em an d fs  avcc passion; ce  p r lx  a subí 

u n e  augm entation  d u  d o u b le ,  m ais  aussl 

on a des robes c b a rm a n te s , e l  (a fabrique 

fraccaise com pte  u n  triom plie d e  plus.

Ne croyez pas cep en d an t  q u e  le  coton 

so i ten t ié re in en t  eclipsé par la la ine . Saint- 

Q u en tin  e t  T a ra re  o n t  ga rd é  le u r  rang 

e n  faisant, e u i  aussi, d ’adm irables efforis. 

Jam ais on  n 'avaJt v u  d e  si belles m ousse- 

l ines brodées, d e  dessins aussi ricbes. II  y  a 

des mousselines brodées e n  o r  achetées par 

le  roí, q u i  sont i  faire reg reU er  d e  n ’avoír 

pas á  m eub le r  de  palais.

H . P rom endon , fab r ic an tk T ara re ,  a e i -  

posé des robes d ’u n  m agnifique organdv, 

brodóes e u  laine de  couleurs n u a n cé es ,  

d ’u u  effet charm ant. La re ine  e t  les p r in -  

cesses en  on t cLoisi to u t d e  su ite  p lusieurs , 

e t  les g rands m agasins d e  P a r is  se  sont 

hatiís d ’en  com m ander u n  g ran d  nom bre.

Q uoique  le  com m erce e t  l 'indus lr ie  

soient des choses b ien  sérieuses, o n  devient 

írivoie m algré soi en  voyant de  si ch a r-  

m an te s  fantaisies; on  oublie de  p U indre  

le  so r t  de  l ’ouTrier d ans  les fabriques, les 

veilles d u  s a v a n t , les sueurs  de  l ’artisan , 

les peines, les angoisses d u  m anufacturier  

aux prises avec la  c o u c u r re n c e , p o u r  ne  

Toir que  les cffets... ce  s o n t : u n  m euble , 

u n  cbfile, u n e  ro b e  q u i  sédu isen t. ..  o n n e  

fait plus q u ’u n  voíu : c ’est  d e  posséder la 

b o u rse d u  ju i f e r r a n t . . .  e t  to u t  sera b ien  

dans le plus industr ieux  dos  m o n d e s !

M ™ ' A l i d a  d e  S a v i g n a c .

MADAME A U G U S T O ' T H IE R B Y .

L’excés du travai! a ravi au  plus ¡Ilustre 

de  nos historiens b ien  p lus q u e  la san té ,  

il lu i  a  o té  la vue. Je u n e  en co re ,  M. Au- 

gusiin  T h ie r ry  s ’est  sen ti m o u r ir  au tra- 

vail, i  la Science, k ia f o r tu n e ; to u t  finia- 

sait p o u r  lu i i  ce  tom beau  antic ipé  : la 

cécíté. U ne  feraine fu tém u e  par ceite gloire 

suivie de  cette  in fo r tu n e . Je u n e ,  bolle, 

filie d ’u n  brave  amiral, mademoiselle de  

Q uérangai s’oíTrit po u r  épouser l 'au teu r  de 

l 'S i s to ir e  de la  conquéle de l'Angle lerre  

p a r  les N o rm a n d s .  Son creur ne  l ’avait pas 

trom pee  s u r  la  puissance d e  son dévoue- 

m en t  : tre ize  ans elle a ét6 le  bá ton  in -  

lellectuel d ’Aogustin  T h ie r r y , si j e  puis 

m 'ex p r im er  ainsi. Antigone d 'u n  nouveau 

geu re ,  elle lisait ^ son m ari  les livres q u ’il 

n e  pouvait plus consulter. E t  n e  voyez pas 

Ik u n e  leclure  o rd inaire , q u i  n ’a besoin 

que  de  bons poum ons e t  d ’une  voix so - 

no re  p o u r  b ien  rem plir  son office; c ’est 

dans des m anuscrits  composés d an s  tous les 

idiomes d e  l ’E urope  au  m oyen age q u ’Au- 

g u s t ia  T liierry  est alié c h e rc b e r  í ’H i s -  

( o i n  des communes de F ra n c e ,  les L e t -  

írcs s u r  l 'h h to ir e ,  Ic s / íé c ífs  h i$ íor igues,  

c t leu r  admirable in troduction . Madame 

T hierry  n e  connaissait pas ces id iom es; 

mais á forcé d e  pa tience , de  résolution, 

d 'ainour, elle é la it pa rvenue  á  les lire  co u -  

ram m ent sans les c o m p re n d re ; son m ari 

lui dictait ensuite  ses inductions, ses d é -  

couvertes, k m esure  q u ’elles se form ulaient 

dans sa p c n sé e ; e t  d u ia n t  les longues b e u -  

rcs  d ’é tu d e , le u r  tendresse  allait loujours 

s 'augm entan t p a r  la  reconnaissance de  l 'u n  

e l  par  l’admiration de  l ’aulre.

Aussi spirituelle q u e  généreuse , madame 

T h ie r ry  charm ait encore  son m ari d ans  les 

m om ents  de  r e p o s ;  elle charm ait aussi k  

m onde  p a r  son esp rit  a iinab le ; elle plaisait 

k tous, quo iqu 'e lle  n e  fü t occupée q u e  d 'u n  

seul.

I
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Eh b ien !  cctte  femme qu i avait su con- 

uaitrc c t  p ra iiq u e r  le  saint dévouem ent, 

s c í l  b o nheur réel su r  ccile  te rre ,  cene 

íemme q u i  é la il i  son m ari ce  que  la  mfcre 

6St i  l 'en fan t q u ’elle gu ide  par la  m ain , 

elle vienl d ’é tre  enlevée i  la (leur d e  l’á g e ! 

Celui auquel elle avait rcn d n  la Inm iére 

m euri avec elle u n e  seconde fois!

Q uel su je t de  poignante trisiesse c t 

d’améiTS réfle iions su r  n o trc  destín  en 

ce  m onde! Com m ent, que lque  é lranger 

e t  inconnu  que  Ton soil á  m onsicur c t  á 

m adam e Augustin T h ie rry ,  n e  pas p leurer 

u n e  telle roort, ne  pas gém ir avec ses amis 

de ce  q u ’u n e  sí belle am e a él6 appelée J  

recevoír sa r ícom pense  dans le  cíel avant 

q ue  su r  la  ie rre  sa táclie fü t  achcvée *■
H " '*  A l i d a  d e  S a v i g n a c .

I

A ujourd’h u i ,  m a d i e r e  amíe, j e  laís- 

serai nos députés s’occuper des graves i n -  

lé ré ts  de  n o tre  beau pays p o u r  m ’occuper 

de  choses d ’u n  a u lre  gcn re  d ’ím portance, 

et, n o u an t devan t i b o í  u n  tabiier blanc, re- 

k v a n t  ju sq u ’aux  coudes m es m anches d  

la  T e l ig i e u s e ,  j e  te  d i r a i : V eux-tu  faíre  des 

cerises á  reau -d e -v ie ,  d u  sirop de  ceríses, 

de» com petes, des copQtures e t  d e  l ’eau 

de noyau ? S u r  ta  répoose affirmatíve j ’a -  

jo u te ra í : Voíli des ceríses, des framboiscs, 

des groseiiles, u d  c itró n , u o p e i i t o b je t d e  

toilette en  ivoire ou  en  acier, te rm in é  d ’un 

bout par u n e  poiu te  ou  une  p ince , e t  de  

l’au íre  bo u t p a r  u n e  espéce d e  petite cu íl-  

!é re ; tu  as p ré s  de toi u n e  te rr in e ,  u n  bo- 

c a ld e v e rre  blanc íi m oitié rem pli d 'eau  de 

riviére e t  u n e  petite  crucbe.
P iace -to iau -d essu sd ece tte te rrin e .p ren d s  

avec soin dans ta  m ain  gauche u n e  c e r ise ; 

e t-c i le  ti'és-bclie ? avec d e  m auvais ciseaux 

coupe-Iui la q u e u cc n  !a laissant longuc d 'u n  

een tim étre , e t  je t te  la cerise d an s  l ’eau  d u  

b o ca l; est-elle tachée ? mels-la d an s  u n  vase

á p a r t ;  n ’e s t-c l leq u e  belle?  a rracb e-lu i la 

q u c u e ; d an s  l’ouvertu re  q u e  la qu eu e  a 

laissée, in troduis l ’espéce d e  petite  cu il-  

lé re  po u r  re t i re r  le n o y a u ; jette-Ie  d an s  la 

c ru ch c  e t  laisse to m b cr  la cerise dan s  la 

te r r in e  a u -d essu s  de  laquc-'le tu  íais cette  

o p é ra tio n ; puis com m e te sm a in sv o n t  s’im- 

p rég n er  de  ju s ,  e t  q u e  tu  as soin d 'ó te r  ces 

petits restes d e  (leurs dcsséchés qu i t icn -  

n e n t  aux cerises e t  s’a ttacben t aussi á tes 

m ains, p longe-les de  icinps en  tem ps dans 

u n  saladier plein  d ’eau e t  secoue-les po u r 

c o n tin u e r  ton  opération.

S irop  de ceríses.

L o r s q u e te s c e r i s c s n 'o n tp lu s n iq u c u e n i  

noyau , tu  Ies péses dans u n  saladier dont ta  

as p ris lep o id sd ’avance. P o u rc io q liv re sd e  

cerises ainsi p re p a ré e s , t u  casses en  petits 

m orceaux c in q  livrcs de beau sucre  q u e  tu  

m ets avec d e u x v e rre s  d ’eau  d an s  u n e  bas- 

s in e  de  cuivre  su r  u n  bon f e u ; tu  fais cuire 

ce  sucre  en  y a jo u tan t de  tem ps e n  tem ps 

u n  dem i-verre  d 'e au  po u r le ciariüer e t  l'é- 

cum er. L orsque  ¡e sucre  est cu it ,  ce  que  tu  

reconnais q u an d  il s’a rré te  en  perles au  bord  

d e l ’ccum bire, je t te  tes cerises dans ce s u ­

c re  ; lorsquelles o n t  form é u n  bouillon au  

m ilieu, 6ie la ba ss in ed e  dessus le  feu, avec 

l’écum oirc  re t i re  les cerises d e  m aniere  k 

n e  pas Ies écrase r , e t rem els-les  dans leur 

te rr in e  q u e  tu  couvres d 'u n  linge p ro p re ;  

q u an d  le  sirop qu i e st  dan s  la bassine de- 

v ien t tjéde, tu  places u n  en tonno ir  de verre  

dan s  des demi-bouteiiles b ien  égouttées, tu  

les re m p iis , et v in g t-q u a tre  heu res aprés 

lu  les bouches, tu  les fais descendre  k la 

cave, o ü  tu  ¡es places debout.

Ge sirop se conserve t ré s -b ie n ,  car  je  

bois eocore  e n  ce  m om ent celui fait en 

l’année  1 8 í i3 ;  il est délicieur.

Confitures de cerises.

E grappe des groseiiles ro u g es ,  jette-les 

dans u n e  te r r in e ,  íc rase -Ies , verse*les dans 

u n  large tam is posé s u r  une  au tre  te rr in o  

q u i r e c e v ia le  jus. P o u r tro is  liv re sd e  ju s ,  

casse trois livres de s u c r e , fais-le cu ire
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coiUQie le p récéden t, Terses-y le ju s  desgro- 

se illes; aprés u n  bouillon au  m ilieu je ites-y  

les cerises; oprés u n  au treb o u illo n ,  re tire  

la bassinc d e  dessus le  feu , e t ,  avec une  

grande  cuillére k potage roéis celte  confi- 

n i re  dans les pois, e n  ayao t soin q u ’ils aieni

i  peu prés au tan t de cerises l 'u n  q u e  i’au tre.

D ans le nom bre  de  tes  pots, j e  te  co n - 

seille que lques petits  pots de v e r r e : une 

assietle pouvant e n  co n ten ir  tro is  de  trois 

sortes d e  conC tures...  11 y en  a po u r  tous 
les goúts.

V ing t-quatre  lieures a p ré s ,  tu  laüies 

des ro n d s  d e  pap icr , tu  les m cts  im bibcr 

d an s  u n  com potier oü  tu  as versé d e  l 'eau -  

U e-v ie; tu  coupes des m orceaux de papier 

carrés , tu  los m cls  im biber dan s  u n  sala- 

d ie r  oü  tu  as Tersé d e  l ’eau de r iv itre .  T u  

prends le  rond do papier, tu  ¡e places su r  la 

confiturc, cn l 'ap p u y an td e  m aniere^  c e q u ’il 

n c r e s te p n s d ’a ir  sousce  rood, T u  p ren d s  le 

c a rré  de  papier, tu  rég o u tte s , tu  le  places 

su r  le  po t c t, e n  l’appuyant su r  le  boi-d 

aTec la pautne de tes m ains e t e n  to u rn an t 

le  pot p lusieurs fois su r  lu i-m ém c, tu  par- 

v ieus h collcr ce  papier su r  le  bo^'d d u  pot 

d e  cooDture, de m an ié re  ^ ce  q u e  le  papier 

so it déchirc lo u t au tou r e t  q u ’il n ’en  reste 

q ue  su r  le bord.

T ou t le  m onde  m e ia it  com plim ent de 

raes confilures, les cerises é tan t aussi fermcs 

q ue  si 011 venait de  les cueiller. í l e t s  ccs 

pots dans u n  lieu sec.

P o u r  se rv ir  des confitu res , p ren d s  un  

cou teau , coupe le  papier eu  demi-cercle, 

re léve-le , cooim e si tu  ou>rais u n e  tab a -  

tié re , e t  referm e-le s ’i! reste  des confitures.

Compote de cerises.

Ote les queues des cerises lacliées que  

tu  a s  m ises i  p a n ,  /ais cu ire  ccs cerises 

avec u n  peu  d e  l’écum e q u e  tu  as re tiré e  du  
sucre.

Certses á Veau-dc-vie.

Fais cu irc  d u  sucre  coiHuie le p récéden t, 

laisse-le refro id ir, verse-lu dan sd esb o u ie il-  

les, re tire  l’eau d u  bocal oil so n t les belles 

cerises , rem place-la  par d u  sirop de sucre

ct de  reau»de-TÍc, A d ié te  d u  m acis, de  la 

cannelle , d e  l 'a n i s ,  de la c o r ia n d re ,  des 

cloux de  giroflé, place le to u t dan s  u n  pciit 

sac de  Unge blanc, m ets-le  in fuser dans le 

liquide d u  bocal d e  cerises. Place ce  bocal 
en  u n  lieu sec.

L ’eau  nettoye la cerJse e t  a llendril  sa 

p e a u ; le  sirop de sucre  e t l ’eau-de-vie  m is 

ensem b lecm p éch en tq u e la  c e r ise n ep re n n e  

q ue  la  forcé d e  l ’eau-de-vie. Dix jours 

aprés, goute le ju s  po u r  t ’assurer s ’i l c s t a s -  

sez sucré  e t  s’il a asscz p ris le  parfuui des 

épices q u e  tu  y as ía lt  in fuser, e t  retire-les.

E a u  de noyau.

V ersedereau -de-v iesu r tes noyauxde  ce ­

rises, la isse-lesin íuserduran t six semaines, 

l ilire  cette  eau h travers un  en to n n o ir  fait 

e n  papier josepb, introduis-le  au  m iiieu de  

T entónnoir de verre  q u e  tu  places d an su n e  

boutcille. Ajoutes-y ce  q u ’il faut d u  sirop 

de su c re  que  tu  as conservé en  boutcille.

P c n d a n t  q u e  tes jolies pe tites roains sont 

te in te sp a r  le ju s  de  c e s íru i t f ,  v eux-tu  faire 

encore  d ’au tre sc o n Q iu re s ,d ’au tress irops?

Sirop de vinaigre frnmboisé.

Écrase  des framboises daris u n  tamis 

posé su r  une  te rrine  ; p o u r  deux livres de 

jus,' m ets cu ire  deux livres e t  deinie de 

s u c r e ; lor.'qu’il est cu it  com m c lo précé- 

d e n t ,  j c t t c l e j u s  des framboises dans la 

b a ss in e ; au  p rem ie r  bouillon, re tire  ce  s i ­

rop, ajoutes-y uno  dem i-liv re  de  vinaigre 

ro u g e ;  lorsque ce  sirop estrefro iili , verse- 

le dans des dem i-bouteülos.

Gelée de groseiltes rouges.

ip iu c b e  des f ram b o ise s , écrase -  l e s , 

pnsse-les dan s  un tam is posé su r  une  ter:- 

r i ñ e ; égrappe des groseilles, passe-lesdans 

u n  tamis posé su r  une  au tre  terrine . Pour 

qua tre  livres de ju s  d e  gioseilles, mets deux 

livres de  ju s  de  framboises ¡ íais cu ire  s is  

livres de  sucre , com m e le p ré c é d e n t ; je t -  

tes-y  le ju s  des groseilles c t  des  fram bol- 

se s ;  aprés que lques boiiillons, re tire  la 

bassine e t rempiis tes pots.
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Gdéc de groseilles blanches. 

prencls u n  c itró n , exprim es-cn  le  ju s  

dans une  l e r r in e ,  coope le zest de  ce 

citrón en  filets longs de  d ix  m illimütrcs et 

la tees de  d e u x ;  mcts c t s  zestes su r une 

assielle; égrappe des groseilles blanches, 

écrase-les daos u n  lamis posé su r  celte 

mcrae le r r in e ;  pese irois livres d e  ce ju s ;  

mets cu ire  tro is  l irre s  de  su c re ;  q u a n d  il 

est écum c, ajoutcs-y les fdets d u  zest du  ci­

trón  po u r  les fnire u n  peu  cuire. L o rsq u e le  

sucre  est c u i t , comrae le p ré c é d e n t , t u  y 

ajouleS'le ju s  d e  tes  groseill<“° 

de ton c i t ró n ;  .••••• 

tire  la bassine 

m ets cetie  gel 

p a r tir  égaler 

A p résen t 

p an t de n o t r e ^

Le n '  1 est 

brode au  plurf 

L e n" 2 eSi 

appliciition sur 

h ga rn ir  u n e  na, 

se r  ce ttc  garnít 

. t ro is  rangs d u  st 

de ces q u a ire  feu 

au-dessus des t r  

le dessin. Je  te  id  

haut de  la  colonn 

pareille i  celle qui 

tomber su r  la gauc 

avcc un  gros picot, 

que tu d és irc sc e  des; 

mais j ’a \a is  ii satisía' 

d em andes... Voilá iiidk

Le n '  3 e st un  dcb® 

se b rode  au  plunietis. í  

un  ourlct liau t d ’un ceifl.

Le u° 4  est u n  coin d t 

brode au  plum etis ou  a u ;

Le n° 5 . . .  A d ié te  d u  c. 

times la feuillc, taiüe ce  r 

tirnétres de  diamétrc.

Le n" 6 . . .  Taille ce inodi 

h a u td e  26  centim étres.

Sur ce n" 5 , t u r  ce  n ” 6,M

blure  e n  pe rca iine  grise ; su r  cetle  do u -  

b lure  taille u n  dessus avec u n  re s te  d ’étofle 

de  soie ou  de  laine. Ce qu i sera  le dessns 

dü  cartón  n ” 6 , couvre-le d ’iine couche  de 

cuate ; ce qu i sera  !e dessus d u  cartón  n" 5 , 

couvre-le  d ’une  double  couche d e  ouate  k 

p a r t i rd u  tnilieu ctd im inuaatjusq t-i’au b o rd ;  

fais un  rem pli  íi l ’étoffe du  dessus ct i  celic 

d u  dessous; place Ies n"‘ 5 c t  O en  cartón 

au uiilieu des deux étoQes dans ksque lle s  tu  

les renferraes par u n  su rjc t  qu i ré u n it  e n -  

sem ''! '’ “  u  couds ensuite

n“ 5.

>iüis d e  la laine 

do l'étofTe du 

 ̂ soie ou  de  

; lur>que tu  

’jffisante, tu 

soie o u  de 

’e 3 cen— 

u n  bout 

‘milieu, 

rcplie-

C ,

tí
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córam e Je p récéden t, Tcrscs-y le  ju s  desgr©- 

se illes; ap iés  u ii bouillon a u  m ilieu je ites-y  

les cerises; aprés u n  au tre  bouillon, re tire  

la bassine d e  dcssus le  feu , e t ,  avec une  

g rande  cuillére poisge m eis cet(e confi- 

n i re  dans Íes pols, en  ayant soin q u ’ils aient 

á p e u p rés  au lan t  dece rises  l ’u n  q u e  l ’au tre .

D aos le n o m b re  de tes pots, j e  te  c o n -  

seille que lques petíts  pots de  verre  : une  

assíette pouvant en  co n ten ir  tro ls  de trois 

sortes de  confitu res... il y en  a p o u r  tous 
les  goúts.

Y in g t-q u atre  h eu res  ap i'és , tu  tailles 

des ro n d s  de pap ier , tu  les m ets in ib ibcr 

dan s  un  com potier oü  tu  as versé de  I’eau - 

d e - v ie ; tu  coupes des tnorceaux d e  papier 
carrés , tu  Jes m eis im b iber dans u n  sala- 

d ie r  oü  tu  as versó de l’eau  d e  riv iére . Tu 

prends le rond de papier, t u le  places su r  la

confiture, e n l ’ap p u y an td e m a n ic re íic eq u ’il
n e  re s iep as  d ’a ir  sous ce  roud . T u  prends le 

ca rré  de papier, tu  l’égouttes, tu  le places 

su r  le po t e t ,  en  l 'appuyan t su r  le  bord  

avec la paum a de tes m ains e t  en  to u rn an t 

le po t p lusieurs fois su r  lu i-m ém e, tu  par* 

vien.s h coller ce papier su r  le b o jd  d u  pot 

de  conOture, de  m an ié re  i  ce  que  le papier 

soit décliirÉ to u t au iou r et q u ’il n ’en  reste  

q u e  su r  Je bord.

T ou t le m onde  m e fait com pliraent de 

m es confitures, Ies cerises é tan t aussi fermcs 

q u e  si on  venait de les cueiller. Mets ccs 

pots dans un lieu sec.

P ü u r  servir des confitu res , p rends u n  

couieau, coupe le  papier en  demi-cercle. 

re léve-Ie , conmie si tu  ouvrais une  tab a -  

ti^ re , c t  referm e-le s 'il reste  des confitures.

Compote de cerises.

Ote les queues des cerises lachees que  

tu  a s  m ises í ip a r t ,  /ais cu ire  ces cerises 

avec u n  peu  de  l’écum e q u e  tu  as re tiré e  du  
sucre.

Censes ti Veau-dc-vie.

Fais cu ire  d u  sucre  coinuie le p récéden t, 

laisse-le refro id ir, verse-lu dan sd esb o u ie il-  

les, re ti re  l’cau d a  bocal oil so n t Jes belles 

cerises , rem place-la  par du  sirop <le sucre

ct de  reau»de-TÍc. A d ié te  d u  m acis, de  la 

canneJIe, de 1‘a n is ,  de  la c o r ia n d re ,  des 

cloux de giroflé, place le to u t dans u n  peiit 

sac de linge bJanc, m ets-le  infuser dans le 

liquide d u  bocal de cerises. Place ce  bocal 

en  u n  lieu sec.

L ’eau  nettoye  la cerise e t  a ttend rit  sa 

p e a u ; le  sirop de su c re  e t l’eau-de-vie  mis 

enscm b leem p éch en tq u e la  c e r ise n ep re n n e  

que  la forcé d e  l ’eau-de-vie. D ix jours 

aprüs.goute  le ju s  p o u r l ’assurer s’i le s t  as- 

sez sucré  e t  s 'il a assez p ris le  parfuni des 

épices que  tu  y as fait in fuse r, e t re tirc-les.

f a n  de noyau.

V ei'sedereau-de-v iesur tesnoyaux  de ce­

rises, laisse-lesinfu.serdurant six somaines, 

fiJire cette  eau  íi travers u n  cn to n n o ir  fait 

en  papier josepb , in troduis-le  au  m ilieu de 

l’en tonno ir  d e  verre  q u e  tu  places d an su n e  

bouteille. Ajoutes-y ce  q u ’il faut d u  sirop 

de  su c re  q u e  tu  as conservé en  bouteille.

P en d an t  q u e  te s jo lie sp e tite s  m ains sont 

le iiitespar le ju s  d e  cesfru its ,  v eu x -tu fa ire  

encoré  d ’au tre s  confitures, d 'au tres  sirops?

Sirop de vinaigre framhoisé.

Écrase  des framboises dans un  tamis 

posé su r  u n e  terrino ; po u r  deux livres de 

ju s ;  m ets cú ire  deu x  Jivres e t  dem ie  ds 

s u c r e ; lor.squ’il est cu it córame le p récé ­

d e n t ,  je t te  le ju s  des framboises dans la 

bassine ; au  p re m ie r  bouillon, re tire  ce  s i ­

rop , ajoutes-y u n e  dem i-liv re  de  vinaigre 

ro u g e ;  lorsque ce  sirop est refroitii, versó­

le dans des dem i-bouicilles.

Geléc de groseilles rouges.

Üpluche des fram bo ises, é c r a s e - le s ,  

passe-les dans u n  tam is posé su r  u n e  te r r  

r i ñ e ; íg rap p e  des groseiiles, passe-tesdans 

u n  tam is posé su r une  au tre  terrino. Pour 

qiiatro livres de  ju s  d e  groseiiles, m ets deux 

livres de  ju s  de  framboises; fais cu ire  six 

bvres de  su c re , com m e le p ré c é d e n t ; je t -  

tes-y  le ju s  des groseiiles e t des íram boi- 

se s ;  aprüs quelques bouillons, re tiro  la 

bassine et rempiis tes pots.

■ i l
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Gclée de groseilles blanchcs.

Pi'cnds lili c itrón , exprim es-cn  le  ju s  

düDS une  t e r r i n e , coupe le zest de ce 

cilron en  filéis longs de  dix m illim étrcs et 

íai'ges d e  deux ¡ m cls ces zestes su r  une 

assieiic; égrappe des gi-oscüles blanclics, 

écrase-les dans u n  lamis posé su r  cettc 

m ém e te r r in e ;  p6se tro is  livfcs d e  ce ju s ;  

mets cu ire  trois li?rcs de  su c re ;  q u an d  il 

est écuiné, ajoutes-y le s f ile tsd u ze s t  du  ci­

trón  po u r les frtire u n  peu cuire. L orsque le  

sucre est c u i t , com m c le p ré c é d c n t , tu  y 

ajoutes-le  ju s  de  tes  groseilles blanches et 

de  ton c i t ró n :  iiprés quelquesbouilioQ s re ­

tire  l;i bassine de  dessus le  feu, et q u a n d  tu 

mets cettc  gelée dans les pots, :iie soin de ré- 

p a r iir  é g ak m e n tle s  filéis du  zes td u  citrón.

A p résen t reposons-nuus e n  n o u sc c cu -  

p an t de  no tre  p lanche VH.

Le n ” 1 est u n  alphabet go tb ique  q u i  se 

brode au  p lum etis , ou  au  inétior.

Le n “ 2 est u n  dessin q u i  se brode en  

applicatiou su r tulle ii gres ré s e a u i  e t  sert 

b g a rn iru n e  nappe d 'au te l.  O n  p eu t haus- 

ser cette  g a rn iiu re  en  a jou tan t deu x  ou 

trois rangs d u  semc : le senié se  conipose 

de ces q u a ire  feuiiles dcntelées snspendues 

au-dessus des trois colonnes qu i form ent 

le dessin. J e  te  ferai obscrver que  dans le 

h a a t  d e  la colonue d u  railieu, u n e  íeoille 

pareilic á cclle q u i  esc su r la droite ' doit re- 

tomber su r la gauche. O u garn it  les dents 

av ecu n  gros picot. II y a b ien  longterops 

q j e  tu d és irc sc e  dessin de  nappe d ’au te l...  

iiiais j ’a ta is  a satisfaire de  plus anciennes 

dem andes... Voilá uion excuse.

Le 11” 3 est un  dessin d e  m ouchoir qui 

se brode au  plumetis. T u  fais to u t antotir 

u u  ourlct liau t d ’u n  cen lim é iru  c t  demi.

Le n° 4  est  u n  coin de  m uuchoir q u i  se 

brode au  plum etis ou  au  p o in td 'a r in es .

Le 11“ 5 . . .  Aclifctc d u  cartón  á 2 0  cen -  

times la íeu iüe , taiüe ce  ro n d  d e  12 ceu -  

tiuiÉtres d e  diamétre.

Le n" ()... Taiíle ce  m o d é le la rg e d e  36 , 

h au t de  26 ceutiroétres.

S u r  ce n “ 5, stir ce n “ G, lailie u u e  dou-

b lure  en  percaline  grise ; s u r  cette  do u - 

b lu re  (aiüe u n  dessus avec u n  reste  d ’étoíTe 

de  soie ou d e  laine. Ce q u i  sera le  dessus 

d u  cartón  n" 6 , couvre-Ie d ’une  conche de 

ouate; ce q u i  sera  le dessus du  cartón  n" 5, 

couvre-Ie  d ’une  double  couche de ouate  I  

p a r tird u m ii ie u e td im in u a n t ju sq i j ’aubord ; 

filis u n  ren ip li 5 l’étoffe du  dessus e t  ^ cclle 

d u  dessdus; piace l e s n “’ 5 e t  6 en  cartón 

au uiilieu des deux étuiles dans lesqueiles tu  

le s ren fe rm es  par u n  su r je tq n i  r é u n i t  e n -  

semble ces é io l íe s , e t  tu  couds ensuite  

á su rje t le n" 6 au tour d u  n° 5.

P o u r faire les glands, choisis d e  la laine 

o u  de  la  soie de la con lcur do l'étoíTe du 

d essu s , cQupe des bouls  d e  soie ou  de 

laine, longs de  15 c en tim é tre s ; lo rtq u e  tu  

en  as la qiianiité  que  tu  crois suffisante, tu 

form es, avec quelques bouts de  soie ou  de 

laine, u n e  peiite  (resse longue de 3 cen— 

t im ^ tre s , cnfiie dans u n e  aiguiile u n  bout 

de soie ou  de laine; noueavec, p a r le m il ie u ,  

les b r in s  de  laine ou de soie reun ís , rcp lie - 

les en  deux , to u rn e  p lusieurs fois ta soie ou 

la  laine h 1 ccn tim é tre  a u  bas de ce  niilieu, 

en  la s e r ra n td e  n ian iére  á form er u n e  tSte; 

a rré ie  ta soie orí ta  i a iu e , iiasse ta peiile 

trcsse au  niilicu de cettc  tete , réun is  soli- 

d e inen t enscm bie  Ies deux bouts d e  la 

peiite  trcsse, cache ces deux buuts sous la 

te t e ;  couds cette  iresse a u  m ilieu du  ii" 5, 

en  traversani le  cartón . Achéte deux gros 

boutons en  bols, bombes, q u e  tu  rc co u \re s  

d ’éiufi'epareille au  dessus; 190  centim étres 

de  grosse gnnse ro n d e , en  soie ou  en laine, 

de  la c o u ie n rd u  d tssu s ; couds-iaaux bords, 

su r  li'S surje ts , e n  com m encant íi p a r ti r  de  

l’ex trém iié  gauche de  i ’o uverlu re ; formcs- 

en  les d tu x  bontonniéres, e t  reviens á la 

placo d ’oü lu  es p a r iie ;  IS tu  cacheras les 

dcnx bouls  de  cette ganse e n  les In trodu i-  

sant forcéuient au  uiilieu d u  su rje t  que  

tu  décoiidias ún  p eu , po u r  le re íenncv  

prnprem ent su r les d eux  bouts  d e  cette 

grosse ganse.

Le n" 7 est cettc  valise qu i se r t  íi contc- 

n i r  ton ouvrage p o u r  allcr passer la jo u r -
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née chez u n e  amie ou  po u r aller traTailler 

a u  jard ín .
J e  m ’aperfo is  q a ’il e st souTcnt néces- 

saire d e  re to u rn e r  les p roverbes, atnsi j e  te  

d i r a í : Q u ipeu í le moins, peut le p lu s : eette 

v a lise , q u e  je  t ’ind íque  si sim ple , se veod 

chez M"‘” C hard in  re c o u \e r te  d 'u n  p o in t de 

c roche t melé de  soie, d ’argen t et d ’o r ; cela 

dev ien t ainsí u n  bijou que  l 'ou  p eu t sus- 

p en d re  l 'h íver dans u n  r ích e  salón...

L e  11“ 8 est un  réb u s  de  m on in v e n l io n ; 

j e  te  laísse á le  d e v ín e r ,  per.suadée q u e  tu  

n e  je t te ra sp a s  ta ia n g u e  a u x c b ic n s . . .  iMais 

causons toiieite.

T o u s  les  ans j e  fais cette  o b se rv a tio n : 

au tan t les fem m es élégantcs se  m e t ie n t r i -  

cb em en t e n  h iv e r ,  aut.nnt elies se  m e tten t  

sin ip lem ent en  é té ;  ainsí j e  le  conseílleraí 

d o n e , car  enCn il n ’y a  pas de  m al i  r e s -  

sem bler h u n e  fem m e élí-gan te , les íréres 

e t  les m arís a im en t assez c e la ,  j e  te  co n - 

seillerai done po u r  la prom enade  : une  

ro b e  de  jacouas ¡t raíes blancbcs e t  k raies 

roses d ’égaie la rgeur ( c in q  m illím fetres), 

facón am azo n c , bou tonnée  su r  le  inilieu 

d e  la poitrine  avec des pe tí ts  bpu tons re -  

couTcrts en  étoffe pareiile i  la robe ; in au -  

ches eo  biais. —  Chale form é d ’u n  carré  

d ’oi'gandy d e  six q u a rts  de  la rg e , au tou r 

d u q u e l lu  adapteras u n  effilé. P o u r  cela 

achéte  u n e  pelote de beau coton h tricoJer 

en  q u a tre  b r í n s : enfile ce  coton d an s  une  

aiguílle á coudre , passe-la dans la lis f tre , e l 

k i rav e rs  le  pe tii  ou rle t  q u e  l u  as fa ít au  

chSle coupe le colon su r  une  lo n g u eu r  de  

3 0  centiniéives, égalise ces doux bouts  qu i 

so n t cbacun  d e  15 ceiilim étres, e n  les te -  

n a n t  ensemble noue-lcs au  bo rd  de  la lisíére 

o u  d e  l’o u r le t ;  lorsque tu  as passé ainsí 

q u a tre  b r in s  e t  faít q u a tre  n ceu d s , réunís 

ensem ble  ces h u i l  b r ias  de coton po u r en  

fo rm cr u n  gros noeud á 1 ceu tiraélre  plus 

bas q u e  les petíts  n a iid s .  Si t u  voulais bro- 

d e r  au  c roche t, en  soie de  c o u le u r , une  

fleur d chaqué  c o m e  e t  u n  léger dessin 

to u t au to u r ,  cela ferait u n  chále b ien  d is ­

t in g u í  e t q u e  tu  pourrais offrir & ta  m ére .

— Des bo ttines g rises.— Des gants cou!eo 

de  chaír. —  l ) n  chapeau de paíUe cousue 

o ro é  dessus d 'u n  r u b a o  de. satin  b lanc , et 

dessous d 'u n e  g a rn itu re  de ru b a n d e  gros- 

de-N apIcs n u an cé  blanc e t  rose.

P o u r  v is ite s : robe de  barége , corsage á 

la  viei^e , m anches á  la  religieuse ,  ju p e  

o rn ee  d e  deux Tolants larges d ’une foís et 

dem ie  la largeur d e  la  j u p e , le  p rem ier 

com m en^ant dix ceo tin i^ tresau  dessous dn 

b au t d u  m ilieu d u  dcvant d e  la ju p e  e t  re* 

tom ban t le  pied su r  la tCte d u  second, le  se- 

condfiD issant au  b a s d e r o u r l e t .— E charpe 

d ’organdy, irois q u a r ts  d e  la rg e , term inée 

d u  bas par u n e  frange pareiile ^  cello du  

chále carré . — Botlioes noires. — Chapeau 

d e  c rcpe  blanc.

P o u r  bal d e  c am p a g n e : ro b e  d e  m ous- 

seline b laache  ou de barége rose  un í, la  jupe  

converie  de  p lis  larges de  10 centím étres 

espacés e n tre  eux  de 10 centim étres , co r­

sage a la  vierge, m anches á  Í a r e i i j i c u íc .—  

C ein ture  faite d ’u n  ru b a n  i  gros g ra in ,  fcr- 

m ée  dcvant par u n e  buucle en  m élal. —  

D a ss  les cheveux des lleurs naturelles.

P o u s  trav a iile r , é tud ie r  chez t o i : robe 

dem ousse line  de  laíne, le corsagcayantune  

p i te e  d ’épanle, et, du  reste , la form e d 'u n e  

b iouse ; les m anches á la religieuse.
Changeons en co re  de  su je t, car  b ien  que 

je  trouve a m u san td e  te  faire des to ile tte s , 

j ’ai u n e  espéce de honte  d ’écrire  des phra- 

ses comrae c e l le -c i : o u  rfcssoas du kaut du, 

milieu du d ev a n l; j e  m e dis q u e  j e  ne 

saurai bientOt p lus écrire  que  d u  frangaís 

de  cuisiniére el d e  cou tu rié re ; j 'e n  dem ande 

pardon k n o treb e llc lan g u e , q u i s e r a u n jo u r  

la laDgue universelle ; c a rs a is - tu  comm ent 

Fuad-Effendí, am bassadeur d u  paclia d 'E -  

gypte , a  parlé  á  la re ine  Isabelle I I 7 e a  

írangais; sa is-lu  com m ent la re in e  d ’E s- 

pagne lu í a r e p o n d u ? . . .  en  fraiicais!

J e  re?ois i  l ’ínstan t la  le ttre  oü  t u  m’an- 

nonces q u e  tu  a s l ’h o n n e u r  d ’é trem arra in e ,  

e t  m e dem andes des conseíls su r le  ch o ii  

d ’u n  nom . T u  as b ien  raison de te  préoccuper 

d e  ce  so in . . .  le  b o n h eu r  t ie a t  quclquefois á
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s ip e u d e c h o s c !  Socratc, q u i ,  com m e (u ie 

sais, éiaíc u n  des sept sages d e  la G réce , 

disait q u e  les miares d c v a ie it  clioisir de 

jolis nom s po u r leu rs  e iifan ts ... inais les 

nom s sonc jo lis stion  la m u d e ; cepeudant 

la m odc  change e t dous ne  pouvoüs pas 

cbanger nos n o m s...

V o i l i , j e  c r o is , ce  q u ’il faudrait faire j 

régle g e n é ra le : C hoisir u n  ñora  q u i  n e  soit 

pas célébrc, qu i n 'a i t  pas de  signifícation, 

un  nom  q u i  solí francais, —  qu i n e  soit pas 

p ré tentieux, qu i puisse convenir au  physi- 

q u e  e l au  m oral d u  pére  o u  de  la m ere  de 

T enfan t, car  enfiQ il devra  ressem bler á son 

p é re  ou ^ sa m ere , —  u n  nom  qu i po u r l 'o -  

reille s ’barm onise  avec le nom  de la íamille, 

e t  q u i  po u r  les yeux e t  l’e sp rit ne  con­

traste  pas d e  m an ie re  i  r e n d re  l ’u n o u  l'au- 

t re n o m r id ic u lc ,— u n  n o m q u ip u issea u ss i  

s’adapter ii la posilion so c ia lc d e re n fa n t . . .  

J e  te  suum ets p iusieurs nom s pai'mi les- 

que ls  t u  peux choisir á ton  tour.

A lb e r t—  Aymar —  A dhém ar —  Didier

—  F e rn an d  —  f la v ie n —  H u g u es—  L u d -  

ger — M édéric — .Marcellin —  Raoul —  

B c ^e r  —  llom uald  —  Tliláry — T ris la a  —  

Vilfrid —  Valeiilin.

Balhilde —  B rig itle—  Clotilde —  Char­

lotte  —  C atherine ~  C lém eüce —  E iiea- 

n e t te —  Héléue —  Jé h a n u e — L auren tine

—  L aurence  ~  M argueritc—  M arihe —  

Odette —  Odiie —  Solange —  Sébasiienne

—  V aleniine — Yolande.

J e  m ’cn rapporte  á ton  t a c t , á ton  bon 

g o ú t ,  e t  sen>blablc aux bonnes fées quand  

elles é la ien t n ja rr;únes, tu  feras don á ta  

CQeule d 'u n  nom  qu i lui p o rte ra  bonbeur.

Mais, m abien-a im ée  ( tu rn e  perm ettras  

de  te  renvoyer ce  doux n o m ), il m ’est im -  

possible de  te  ren d re  c e s e n i c e  éminenl, 

ce'Service sa n sp a re il ,  ce  service qui en 

ta u d ra ü  u n  m illicr d'autrcs, q u e  tu  viens 

me d em an d er si g en tim en t. . .  re fo is  tous 

mes regrets e n  é cb an g e ...  A d ie u , tu  ne 

m ’erabrasses q u e  po u r le  com pte  d e  ta  p e -  

tite  sceur, q u i ,  d i s - tu ,  m ’aim e b i e n ;  mais 

mo! j ’ouvre m es bras b ien  grands e t vous

em brasse  toutes les  d eu x .. .  l 'u n e  aprés 

l ’autre.

Ah! j ’ai encore  quclque  chose á te  diré. 

Aprés avoir faii ces sirops e t  ces contitures, 

tu  auras le  chagrín de  voir tes pauvres pe- 

lites m ains te in tes en  g ro s-b leu .. .  e t  moi 

aussi j 'a i  eu  ce  chagrin .. .  puis il u i ’est 

ven u  u n e id é e .  J 'a i  v e rs f id an su n ec u v e tte  

de l'eau d e  javelle e t  de  l ’eau de r iv ié ie ; 

j ’ai b ien  savonné m es m ains daus ce  m é-  

iange , et, q u a n d  ellos on t é té  b lanches,je  

les ai parfum ées d 'eau  de Cologne.

J .  J .

HISTOIRE.

L e 4  ju illet 1 4 6 5 , on  lit  sous cette  date 

d an s  la ch ron ique  d e  Louis X I :

« Le m ercred i, 6 ju il le t ,  fu t publié  e t 

» fait savoir par les carrefours de  Paris, 

» q u e  e n  chacun  lióte! d ’icelle ville y eü t

o su r  la íené tre  u n e  lan te rn e  e t  u n e  c h a u -

0 delle arden te  d u ra n t la  n u i t j  q u e  chacun 

» m énage qu i avait chien l ’enferraát en  sa 

a m aison, e t  ce, su r  peine de  la hai l. » 

D cpuis ce tem ps, cliaque bourgeois de  

P aris fu t chargé d ’illum iner sa  c ro is é e , 

ju sq u ’^ ré íab ü ssem en t des lan ternes p u ­

bliques.

■íiíoSiiiqM.

O n ignore  géncralem ent ro r ig in e  de la 

Féie-D ieu . C’est i  Liége q u ’elle a pris 

naissance, e t  c ’est de  celie  vilie q u ’elle 

s’est rép an d u e  dans le  m onde cbrétien . 

U ne  je u n e  filie d u  village de R e tin n e ,  pr6s 

de  I lerve , en tra  en  1207 au  monastfere d u  

M ont-C ornillon , i  Liége. P en d an t  son sé -
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jo u r  dans ce  lieu  sa in t, elle e u t  u a e  visión 

á  la suite  de laquelle  elle Institua la F é te -  

Dieu, avec l'assislance d 'u n  évéque de 

Liége.

Ce fu ren t  Íes chanoines de  Téglise Saint- 

M ai'tin-au-AIont q u i  ré so lu ren t les p re -  

m ie rs , e o  1 227 , (Ven faire  la  cinquiéme 

férie aprés  le d im anche de la T rin ité . Tou- 

tefois les chanoines d e  Saint-M artin  n ’a- 

vaient pas trouvé  d ’im iia teu rs ;  aucune 

église d e  Liége n e  conscntit alors k célé- 

b re r  la F é te -D ieu , e t elle é ta it á peu  prés 

tom bée dan s  l ’oubli, lo rsque  le  pape U r-  

fcain IV T étendil á loute la ch ré tien té , l 'an  

1 2 6 4 ;  mais ce  fu t seulem ent en  1318, 

aprés avoif é té  de  iiouveau o rdonnce  par le 

concile de  Vienne en  D auphiné, q u ’clle 

fu t  universellem ent cólébrée.

L E  PA R TA G E D E  LA T E R R E , 

p a r  Sch iller.

D u h a u t  de son tró n e  g lorieux, Jú p i te r  

u n  jo u r  d i la u x  ( lo in m es: P reñez  le m onde, 

j e  TOus ra b a n d o n i ie , il vous a p p a r t ie n t ; 

q u ’il deviennc i’hérilage de Totre postéi ité. 

C ependant faítcs-en un p a r t íg e  fraleruel.

Aussiiót je u n e s  e t  vicux se  há ten t d e  

p ren d re  ce  q u i  le u r  c o n v ie n t : le laboureu r 

s 'en ipare  descbam ps riciies de  g ra ins  e t de  

í r u i i s ; le gentiilionime s’approprie les bois 

p o u r  se livrcr au  plaisir d e  la c liasse ; le 

négociant p rcn d  a u t in t  d e  marciiandises 

q u ’cn  p cuven t co n teu ir  ses m agasins; le 

inoine se choisit une  noble e l  spacieuse 

a b b u y e ; le  roí fait é iab lir  des péages su r 

les ponts, des douanes su r  los fronliéres, 

e t  d i t : Le dixiém e m’a p p a r i ie n t!

Le partage é ta it,  achevé depuis long* 

lem ps, lo rsque  s’spprocbe le  poe le ; c ’est 

q u ’il ren a it  d e  bien loin! Héias! il ne  

restait p lu s r ie n n u l le  p a r t . . .  toul avait son 

inaitre!

—  Serai-je  do n e  le  seul o u b lié , m ol le 

plus loyal d e  tes enfan ts?  d it- i l  se p roster- 

n a n t  devan t le tró n e  d e  Júp ite r .

—  N e t 'e n  p rends po in t ii m o i,  répond 

le d i e u ; pou rq u o i t ’a rré tes-tu  si longtem ps 

en  ro u te?  oü  te  I ro u ra is - tu  lorsque les 

lionmies se  partagea ien t la t e r r e ? — Auprés 

d e  toi, r íp o n d  le  p o e te : m on 02il était a t -  

taché s u r  ta  face a u g u s te ; inon oreille écou- 

tait la ravissante harm onie  d u  c ie l; p a r -  

donne  k la pensée q u i ,  enivrée  de  ta  divine 

lu m ié re ,  p e rd  le  souvenir des d ioses te r ­

restres.

Com m ent fa ire?  rep rit  Ju p iíe r ;  le  m onde 

est d is tr ibué  : maisoos, chasses, n iarchan- 

d ise s ,  r í e n u e m ’apparlien t p lus!... mais le 

ciel m ’appartien t toiijours ¡ si tu  veux y 

vivre avec m o i , toutes les fois q u e  tu  t o u - 

dras  y ven ir, il te  sera ouvert.

f t l" '  D e  Be a u c h a m p .

L ’Académie Francaise voulait, enéchange  

d e  l ’éclat q u ’une  pareilie rec ru e  e ü t  je té  

su r  elle, d o n n e r  au inarcchal d e  Saxe l ’im- 

m ortalité  litiéraire. Le n iaréchal s 'en  élon- 

n a i t : « Jls veule, écrivait-il, me f t r t  de la 
C a dém ie , sela m ire t comme une bage á  
u n  chas. E n  e ífe t ,  r in te rv c n tio n  d 'u n  tel 

co llaborateur d an s  les travaux  académ iques 

au rait  révo lu iionné  la langue.

P ariou l oú  se  cache !e h o n h c u r ,  q u e l-  

q u e  soin qu 'il  n iette  á se  laisser ig n o re r ,  il 

n e  peut si b ien  fa ire  q u ’il cchappe aux 

yeux de I'envie.

A. ÜE L a t o u k .

N c  d i l e s  j a m a i s A  d e m a i n ,

P o u r  a d o u c i r  u n e  b l e s s u r e ;

D o n n e z  a u s  p s u v r c s  d u  c l ic in in ,  

U o u n e z  s a n s  c o m p t e r . . .  D i e u  m e s u r e .

L es  ^ o y o { r c u s c í ,  poés ie s  

P a t  HeNIU CuBVHE.lU Ct  L . 4 Ü R E X T  PiCIlAT.

.
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